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"Υστερα άπό αρκετά 
χρόνια ελπίζουμε κατά 
τήν παρούσαν θερινήν 
θεατρικήν περίοδον νά 
μάς δοθή ή ευκαιρία καί 
Οαυμάσωμεν διά μίαν 
ακόμη φοράν τήν διακε 
κριμένην comedienne 
Ροζαλίαν Νίκα.

Δέν λέγομεν δτι καί 
εις κάθε ά'λλο θεατρικόν 
είδος δέν θά άπέσπα τήν 
άμέριστβν έκτίμησιν κα'ι 
τόν θαυμασμόν μας

ή κ.Ροζ. Νίκα, πλήν έκεΐ 
πού κυριολεκτικά τήν 
προορίζει ή άληθινήΤέ- 
χνη, έκει πού αναμφι
σβήτητους είναι ασύγ
κριτος, έκει πού άγωνι- 
ο>δώς τήν περιμένουν οί 
ειλικρινείς φίλοι τοΰ 
-δεάτρον, είναι τό δράμα.

Δέν θά ήρκει ό χώρος 
ολοκλήρων τευχών τής 
«Ελληνικής Τέχνης»διά 
νά άναγραφοΰν οί θρί
αμβοι, και αί εξαιρετι
κοί κρίσεις τών αυστη
ρότερων κριτικών.

«Έ λλ. Τ.»

ΠΛΛΗΕΣ ΑΝΑΜΝΗΣΕΙΣ

A u io r , qu am lo  iior ia
M ia spem e, e' 1 g u iu a rd on  d ’o g o i  m ia  fed e ,

T o lta  m ’ e quella  o l id ' a tten d ee  m arced e  I 

(Π ε ιο ά ςχ η ς- B alla ta  in  m oste  d i M adonna  L aura)

’Ήτανε χειμώνας τοΰ 1909 . . .  Ή  φωτιά στό 
τζάκι παιγνίδιζε άπό ενωρίς μέ τίς φλόγες της δυνα
μώνοντας ποΰ καί ποΰ στό παιγνίδι της εκείνο απα- 
νου, τό θαμπό φώς τής μικρής κάμαράς μου,  ̂έν ω 
έ'ξω ή βροχή συνεχώς, διαπεραστική καί ψιλή, ’ξόριζε 
άπό τούς δρόμους τό κάθε διαβάτη καί τό βαρύ τής 
βραδιάς εκείνης σκοτάδι απλωνόντανε άκομα βαρύ
τερο στήν λουομένη πόλι, δίνοντας μου ετσι νά νοιώ- 
σω πιο ζωντανή τήν εικόνα τής μεσαιωνικής αύτής 
Ιστορίας.

Τό βαρύ εκείνο χειμωνιάτικο βράδυ, εννοιωθα να 
ξυπνοΰνε στή σκέψι μου δλο καί ή πιο παράδοξες 
Ιστορίες πού οί Δόγηδες τοΰ περασμένου καιροΰ γνώ
ρισαν νά πλέξουν στήν άκρη έκείνη τής ’Λδριατικής 
καί στά ήρεμα νερά τή ς‘ Laguna γι’ αύτό καί προσπά
θησα νά κλειστώ στόν έαυτό μου καί νά ζητήσω ανάσα 
τών συναισθημάτων πού αθέλητα μου ξυπνούσε τό 
βράδυ εκείνο στήν ψυχή μου, στήν μελέτη, σβΰνον-

τας ετσι τήν αγωνία πού μέ κατείχε καί πού δυνά
μωνε, λές, τήν λαχτάρα τοΰ μισεμού μου.

Τραβήχτηκα τότε κοντά στό τζάκι καί μέ τόν 
03ΐιζοηίεΓβτοΰ Πετράρχη σ:ά  χέρια, άρχισα οχι, δπως 
θάθελα τήν μελέτην άλλά τό ξεφύλλισμα καί τό διάβα
σμα τοΰ ποιητή γιατί εκείνο τό κλάμμα του γιά τό 
χαμό τής Δάουρας έδυνάμωνε στήν ψυχή μου τόν 
πόνο κι’ εδιωχνε άπό to μυαλό μου τήν κάθε φρον
τίδα μου γιά τήν μελέτην ξυπνόντας τώρα στόν εσω
τερικό μου άνθρωπο ό'χι πιά ξένες βαρειές ιστορίες, μά 
τίς πιο πονεμένες μου αναμνήσεις.

Ο me il bel viso 1 Οίπιέ il soave sguardo I 

Καί παρακάτου χωρίς τέλος :
Oimi ! terra έ falto il suo viso,
C he so lea  far d e l c ie lo  
e d e l ben  d i la su fed e fra  n o i 1 . . .

’Αθέλητά μου ετσι καί πιστεύοντας πώς μελετώ, 
έδιάβαζα αχόρταγα γιά ώρες ολόκληρες τόν ΙΙετράρ- 
χη, έν φ  ή νύχτα εξω απλωνότανε βαρείά καί τσου
χτερή σάν τές λίγες εκείνες νύχτες ποΰ μπορεί κα
νείς νά γνωρίση ατά βορινά κλίματα.

Κ ’ έδιάβαζα.. . Έ διάβαζα τώρα τήν ballata έ
κείνη πού στήν άρχή τών αναμνήσεων μου αυτών
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μεταφέρω, otctv τό βουγγιτό τής καμπάνας τοΰ Α γίου 
Μάρκου πού κτυποΰσε τές ώρες, ξεπέρασε τή νοτι- 
σμένη ατμόσφαιρα καί τήν βαρειά σιωπή τοΰ δωμα
τίου μου καί έφθασε στήν ακοή μου κάμνοντάς με ν’ 
άφίσω τό διάβασμα εκείνο τής αγωνίας καί νά προ
σέξω στές ώρες.

’Εκείνο τό βουγγητό τής καμπάνας δσον· μετρούσε 
τόν χρόνο καί σβυνόντανε μαζύ μέ ά'λλες τόσες στιγ
μές τής ζωής μου στό σκοτάδι τοΰ περαςμένου, έννοι- 
ωσα σάν κάτι νά ξύπναγε στή ψυχή μου σ’ επίλογο 
τοΰ θλιμμένου διαβάσματος μου, γι’ αύτό άφοΰ άφι- 
σα τό κεφάλι νά πέσ^ μέσα στά δυό μου χέρια, πα
ραδόθηκα σέ σκέψεις πολύ αλαργινές μά πού γιά 
μένα ήταν* καί θάναι πάντοτε νωπές.

Καί έκεΐ δπου ήμουνα έτσι πεσμένος μοΰ φάνηκε 
δπως τό βουγγητό εκείνο τής καμπάνας ξετύλιγε στά 
μάτια τής ψυχής μου μιά ολόκληρη περασμένη ζωή 
δπως τό κάθε δειλινό τοΰ καλοκαιριού ξετυλίγει τ ’ 
αγέρι στό πέρασμά του, τό πράσινο μυστήριο τοΰ 
κάμπου στήν κορφή άπ’ τά στάχια.

Καί στ’ άτέλιωτο εκείνο ξεδίπλωμα τής ζωής πού 
θαρρούσα σβυμμένη καί δέν άφινε τώρα τήν ψυχή 
μου νά ξεσπάση σέ βαρύ καρδιοχτύπι, έβλεπα νά προ- 
βάλη ή αύτή πάντοτέ αγαπημένη μορφή της καί 
μοΰ φαινότανε πώς θά ά'κουα τή φωνή της, κράζον
τας τό όνομά μου !

’Έτσι πλημμυρισμένος άπό ατέλειωτα τοΰ εσωτε
ρικού μου άνθροοπου δάκρυα, έννοιωσα τές δυνάμεις 
μου νά μέ άφίνουν καί τά δεκαοχτώ μου τότε χρόνια, 
αδύνατα νά συγκρατήσουν τόν πόνο μου γι’ αύτό καί 
όίφισα τήν ψυχή μου νά ξεσπάση σέ δάκρυα άναμένα.

Τά δάκρυα μου εκείνα τά δεχόντανε ή σελίδες 
τοΰ Πετράρχη, σελίδες πού ήτανε τό ϊδιο ποτισμένες 
μέ δάκρυα; γιατί μέσα σέ δαύτες έκλαψε τόν πόνο του 
γιά τό χαμό τής Λάουρας.

Κ ’ έτσι, έν φ  εκεί μπροστά μου έ'κλεγε ό ποιητής 
τήν πεθαμμένη αγάπη τής ωραίας του, έγώ έκλεγα 
τό βράδυ εκείνο τής ξενιτειάς μου, τήν πεθαμμένη 
άγάπη τής μάννας,

Μ. ’Ayiopeifns

_ ..
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Η ίίΜΗΪΙΕ ΕΙΟΖ ΒΪΖΑΗΤΙΒΟΪ ΑΪΤΟΚΜΤΟΡΟΖ
[Άφι&ρβΰται εΐξ τ  ί ν  κ. Ν. Λ&σκα 

ρην ί>π© τοΰ έν ’ Αμερική άντα 
πβκριτοΰ μας *· Χ · Ταβουλαρίδη]

Ό  Α ΰϊοχ ράτω ? Θ ;ό ?  . ος stioet- 
τ*ι και τοΰ έπκ>νϊί<.υ.

Ά π ό  τό έν Αμερική Ελληνικόν Θέατρον— περί 
τοΰ όποιου εκτενή περιγραφήν θά δημοσίευσή) προ
σεχώς— έ'χω συλλέξει μερικά ώραΐα επεισόδια τοΰ 
κύκλου μας, τά όποια θά δημοσιεύσω εύχαρίστως διά 
τούς εν Άθήναις αγαπητούς μου "Ελληνας ηθοποι
ούς καί διά τόν θεατροϊστοριοδίφην μας κ. Ν. Λά- 
•σκαρην. Καί αρχίζω σήμερον άπό τήν «Σύλληψιν τοΰ 
Αύτοκράτορος Θεοφίλου».

Τ ό έπεισόδιον τοΰτο έλαβε χώραν τόν Απρίλιον 
τοΰ 1923 εις τήν πόλιν «Κλήβελανδ» τής Πολιτείας 
«Ό χάΐο» καί είς τό Θέατρον «M oose Hall>, Είς έκ 
τών έν ’Αμερική Ελλήνων θιασαρχών εΐνε κα'ι κά
ποιος ονομαζόμενος Πέτρος Κοτοπούλης, άγνωστος 
βέβαια είς δλους σας, δπως καί είς έμέ, γνωστός 
δμως έν Αμερική ώς έξάδελφος τής... Κας Μαρίκας 
Κοτοπούλη, δπως ό ϊδιος άρέσκεται νά αύτοτιτλοφο- 
ρεΐται... 'Ο  θιασάρχης λοιπόν ούτος, τή συμμετοχή 
καί άλλων ηθοποιών καί Ερασιτεχνών, Ιπρόκειτο νά

παίξη είς τήν πόλιν Κλήβελανδ τήν «Κασσιανήν» τό 
γνωστόν έργον τοϋ αειμνήστου Κυριακοΰ. Μεταξύ 
τών κυρίων, οΐτινες ύπεδύοντο τά διάφορα μέρη, ήτο 
καί κάποιος τοΰ οποίου δέν έξηκρίβωσα άκόμη τό 
δνομα, καί ό όποιος θά ύπεδύετο τόν ρόλον τοΰ Αύ- 

#τοκράτορος Θεοφίλου.Τό θέατρον λοιπόν ήτο κατάμε- 
στον κόσμου καί ό Αύτοκράτωρ Θεόφιλος έν τή μεγα
λόπρεπε! αύτοΰ περιβολή άνεμέτρα καί τά παρερχόμε- 
να άκόμη δευτερόλεπτα ινα κάμη τήν έμφάνισιν του, 
άμα ώς έδίδετο τό σύνθημα τής ένάρξεως τής παρα- 
στάσεως. Ή  άγωνία τών ιδεατών έπίσης ήτο μεγάλη,

. ή ώρα δμως παρήρχετο, άλλ’ ή παράστασις δέν ήρχι- 
ζεν. "Ενας διαρκής ψίθυρος ήκούετο όπισθεν τής 
σκηνής καί ό έν Κλήβελανδ ομογενής δικηγόρος κ. 
Τσαγκάδας έσπευσεν έκεΐ ινα ϊδη τί συμβαίνει. 
Μόλις λοιπόν έφθασεν εις τήν σκηνήν έμεινε στήλη 
άλατος καί κρύος ίδρώς περιέλουσε τό πρόσωπόν του, 
διότι ευρέθη πρό ί)εάματος σπαραξικαρδίου. Δύο πε
λώριοι ’Αμερικανοί πόλισμαν 'ίσταντο πρό τοΰ Αύ
τοκράτορος Θεοφίλου καί έπερνοΰσαν είς τάς χεΐρας 
του τάς σιδηράς χειροπέδας. Μάτην ή Κασσιανή ικέ
τευε τούς άσπλάχνους πόλισμαν νά τής*’ άφήσουν 
τόν Θεόφιλόν της ! Μάτην ό θιασάρχης Κοτοπούλης 
—  ό Άκίλλας ·—· έτιλλε τάς τρίχας τής κεφαλής του 
καταρώμενος τήν τύχην του! Μάτην ό δικηγόρος κ. 
Τσαγκάδης παρεκάλει τούς πόλισμαν νά άφίσουν 
τουλάχιστον τόν Θεβφιλον νά έκδυθή τήν Αύτοκρα- 
τορικήν του στολήν, ινα περισωίίή τουλάχιστον τό 
Αύτοκρατορικόν γόητρον! Νόου! Νόου! Ό  Αύτοκρά
τωρ Θεόφιλος έπρεπε νά όδηγηθή αυτοστιγμεί πρό 
τοΰ δικασταΰ, διότι κατεζητεΐτο πρό ημερών ώς . . . 
πλαστογραφήσας. κάποιο τσέκ. Καί έν μέσφ νεκρικής 
σιγής ανοίγει ή θύρα ή συνδέουσα τήν σκηνήν καί 
τήν πλατείαν τοΰ θεάτρου, καί εμφανίζεται ό αύτο- 
κράτωρ Θεόφιλος, μέ τό πλατύ ξίφος έπί τής άρι- 
στεράς όσφύος, καί γυμνόπους— μέ τά πέδιλα— άπα- 
γόμενος ύπό τών άσπλάχνων πόλισμαν σιδηροδέ
σμιος. Τό κοινόν μένει κατάπληκτον.,.Ό Θεόφιλος ρί
πτει βλέμμα περιφρονητικόν είς τούς τόσους υπηκόους 
του θεατάς οί όποιοι άφίνουν Ιναν αύτοκράτορα νά 
έξευτελισθή είς τοιοϋτον βαθμόν.., οί πόλισμαν δμως 
τόν άπάγουν !

'Ο  αύτοκράτωρ διατηρών θαυμασίως τήν ψυχραι
μίαν του καί τήν αύτοκρατορικήν του άξιοπρέπειαν—- 
δπως ομολογεί ό δικηγόρος κ. Τσαγκάδας, δστις τόν 
συνώδευσε— παρουσιάζεται πρό τοΰ άστυνομικοΰ δι- 
καστοΰ, καί δέν διστάζει καθόλου έπί τή έρωτήσει 
του, πώς ονομάζεται νά δηλώση : «Θεόφιλος ! έλέφ 
Θεοΰ καί Αύτοκράτωρ τοΰ Βυζαντίου».

—- «Κύριε Imperator», ήτο ή άπάντηβις τοΰ δι- 
καστοΰ», είμπορεΐτε νά μάς άφήσετε χίλια δολλάρια 
ώς έγγύησιν, ινα σάς έπιτρέψωμεν νά μεταβήτε καί 
παίξετε είς τήν παράστασιν αυτήν καί κατόπιν νά 
έπιστρέψητε πάλιν είς τό κρατητήριον ; »

—~ «’Ό χι— άπαντά ό αύτοκράτωρ — στερούμαι καί 
αύτοΰ τοΰ έπιουσίου άρτου !»

—· «Λοιπόν είς τήν φυλακήν ! ». συμπληρώνει ό 
δικαστής.

Ό  δικηγόρος δμως κ. Τσαγκάδας δίδει αύτός τήν 
ζητηθεΐσαν έγγύησιν, μεταφέρει τόν Θεόφιλον είς το 
θέατρον, ή παράστασις διεξάγεται κανονικώς, ό Θεό
φιλος Ινδυόμεν ς τήν αστικήν του περιβολήν, έπα* 
ναφέρεται ύπό τοΰ ίδίου κ. Τσαγκάδα είς τό κρατη
τήριον ϊνα ύποστή . . .  τό μοιραΐον του !

Δ Η Λ ω Σ Ι Σ
Προηγούμενα τεύχη τής «Ελληνικής Τέχνης» 

εύρίσκονται πάντοτε είς τά καπνοπωλεία Πατη 
σίων 26, καί Καλλιτεχνικήν Αγοράν, κάτωθι 
θεάτρου «Ά λάμπρα». __

Μ Ο Υ Σ Ι Κ Α  Α Ν Ε Κ Δ Ο Τ Α
Τώ Πεντ«γραμμ«ν κλεΐς κρυπτογραφική 

διπλωματική? άλληλ©γραφία5

ΙΙρό τής έκστρατείας τοΰ Ναπολέοντος είς 'Ρ ω σ - 
σίαν, άφίχθη είς Πετρούπολιν ενας Γάλλος, διάσημος 
βιολιστής καί διευθυντής τής ορχήστρας τοΰ έκεΐ 
γαλλικοΰ θεάτρου.

Γενόμενος γνωστός έν τή̂  κοινωνία τής Ρωσικής 
πρωτευούσης εκαλείτο άπό τούς ρώσσους μεγιστάνας 
καί άπό τήν αύτοκρατορικήν αυλήν είς τά μέγαρα τών 
οποίων έσκόρπιζε τούς γλι>κεΐς ήχους τοΰ βιολιοΰ του. 
’Εν τή ρωσσική πρωτευούση διαμένων συνέθετε νέας 
συνθέσεις, τά οποίας άπέστελλε καί είς τούς εν 11α- 
ρισίοις φίλους του.

Κατά τήν εποχήν εκείνην υπηρετεί'είς τό ρωσικόν 
ταχυδρομεΐον μέγας τις μ ελ ο μ α ν ή ς , δστις άκούσας τήν 
φήμην τών μελωδιών τοΰ διασήμου βιολιστοΰ, πεοιε- 
ζήτει αύτάς.

Παρατηρήσας δ α  ό γάλλος μουσικός παρέδιδε 
συνεχώς είς τό ταχυδρομεΐον φακέλλους περιέχοντας 
συνθέσεις τον καί άπό περιεργείας κινούμενος, μίαν 
ημέραν μή δυνηθείς ν’ άνθέξη είς τόν πειρασμόν, 
ήνοιξέ τόν φάκελλον, τόν όποιον τοΰ ΙνεπιστεύΟη ό 
γάλλος συνθέτης. Παρατηρεί' ήσαν τφ’ ovci μουσικά 
γράμματα, άλλά έκτελούμενα ούδεμίαν μελωδικήν 
συνοχήν εΐχον.

’Έντρομος διά τήν άνακάλυψιν ταύτην, άναφέρει 
τήν πράξιν του είς τόν άνώτερόν του, δστις avcl νά 
έπιστήση τήν προσοχήν του, έπέπληξε τόν υπάλληλον 
καί τόν διέταξε νά έκπέμψη τόν φάκελλον κατά τήν 
επιγραφήν.

Ό  υπάλληλος έπραξεν δτι διετάχθη. Ό  Γάλλος 
μουσικός έξηκολούθει στέλλων είς ΙΙαρισίουςτάς συν
θέσεις του, τόν άριθμόν τών οποίων ηύξησεν είς 
βαθμόν τοιοϋτον, ώστε ό υπάλληλος ήναγκάσθη ν ’ 
άνοιξη έκ νέου φάκελλον, έν τώ όποίφ εύρεν πάλιν 
μουσικήν άκατάληπτον.

Τήν φοράν αύτήν μετέβη άπ’ εύθείας είς τόν Γε
νικόν Διευθυντήν τών Ταχυδρομείων, δστις κατόπιν 
πολλής μελέτης άνεκάλυψε, δτι τά μουσικών χαρακτή
ρων δψιν έχοντα γράμματα, ήσαν έστενογραφημένη 
άνταπόκρισις μετά τοΰ έπί τών εξωτερικών ύπουργοΰ 
τής Γαλλίας Ταλλεϋράνδου.

Τό πράγμα περιήλθε είς γνώσιν τοΰ αύτοκράτορος 
Αλεξάνδρου Α ', δτε έδίδετο χορός έν τή αυλή. Μετά 
τό πέρας τής πρώτης δρχήσεως, ό αύτοκράτωρ 
προσέρχεται είς τόν διευθυντήν τής ορχήστρας, τοπο
θετεί έπί τοΰ άναλογίου του τούς έν λόγφ μουσικούς 
χαρακτήρας καί τόν παρακαλεΐ νά τούς έκτε- 
λέση. Ό  συνθέτης άναγνωρίσας τά σημεία του, 
ώχρια καί καταληφθείς άπό φόβον άφίνει έκτών χει- 
ρών του τό δοξάρι τοΰ βιολίου του, τό όποιον έπεσε 
κάτω καί συνετρίβη' ό αύτοκρ ίτωρ δέν είπε τίποτε 
μόνον έμειδίασε πρός τόν κατάσκοπον καί άπεμακρύνθη.

Ό  πρίγκηψ Βολκόνσκης κατέσχΕ τήν μουσικήν 
εκείνην, ό δέ χορός έξηκολούθησε διευΠύνοντος τήν 
ορχήστραν, πάλιν τοΰ γάλλου μουσικού, άλλά λήξαν1- 
το ; τοϋ χοροΰ, ό κατάσκοπος έκρατήθη καί ήχθη είς 
το φρούριον τής IΙετρουπόλεοις. ’Άγνωστον παραμέ
νει πόσον καιρόν διέτριψεν έκεΐ καθειργμένος' άλλά 
λέγεται ώς βέβαιον δη  ήρχετο είς συνεχείς συνδιαλέ
ξεις μετά τοΰ πρίγκηπος Βολκόνσκη, καθ’ ύπαγόρευ- 
σιν τοΰ οποίου έξηκολούθησε τήν μετά τοϋ Ταλλεϋ
ράνδου επιστολογραφίαν, μέχρις ου εννόησε τέλος καί 
ούτος δτι έφενακίζετο.

Θρυλλεΐται, δτι ό έν λόγιο Γάλλος μουσικός καί 
κατάσκοπος έκρατήθη έν ΙΙετρουπόλει βί<? καί ένε- 
κλείσθη είς τά ’Ανάκτορα τών Ρωμανώφ ήναγκασμέ- 
νος νά παίζη καί νά συνθέτη ήχους δχι δμως πλέον 
«καταληπτού; καί συμβολικούς.., Μι°  di Gape 11 a

ΐΜελοόραμαηκαϊ ρμφανίβειο,

Νέοι Καλλιτέχναι

’Εντός τοΰ μηνός, δργανούμεναι, υπό όμάδος καλ
λιτεχνών τοΰ μελοδράματος, θά δοθοΰν δύο έκτακτοι 
παραστάσεις μέ τόν «Κουρέα τής Σεβίλλης» τοϋ 
Rossini κα) Ριγκολέττον» τοΰ Verdi

Αί ώς ανω δύο παραστάσεις δέν στερούνται ένδια-

ε υ α γ . μ α γ κ λ ι β ε ρ α ς

φέροντος, καθόσον εκτός τής συμμετοχής τοΰ συμ- 
παθοΰς όξυφώνου κ. Γ. Καννάκη είς τούς ρόλους 
τοΰ «Δουκός τής Μάδοβας» (Ριγκολέττος) καί «Κό- 
μητος δ’ Αλμαβίβα (Κουρεύςϊ θά έμφανισθή ή δίς 
Οίκονομάκού— άρτι έξ ’Ιταλίας άφιχθεΐσα, ένθα έπί 
τετραετίαν ,παρηκολούθησεν άνώτερα μαθήματα— είς 
τούς ρόλους τής Ροζίνας (Κουρεύς) καϊ Τζίλδας 
(Ριγκολέττος). Έπίσης έλπίζεται δτι θά λάβη μέρος 
καίό κ. Βλαχόπουλος, τόν όποιον έστερήθημεν έπ’ 
άρκετόν λόγφ τής έν Αμερική μεταβάσεώς του.

Είς τούς ρόλους τών «Ριγκολέττου» καί «Φίγκαρο» 
(Κουρεύς) θέλει έμφανισθή ό νεαρός καί εύελπις βα
ρύτονος κ. Εύάγ. Μαγκλιβέρας. Οί προπαρασκευά- 
σαντες τόν νεοεμφανιζόμενον καλλιτέχνην καθηγηταί, 
έκφράζονται ένθουσιωδέστατα τόσον διά τήν μελωδι- 
κότητα τής φωνής του δσον καί τήν τέχνην τοΰ άσμα
τός του.

ΓΤΠΝΛΣΤΙΚΜ ΕΠΙΔΕΙΞΙΪΣ

Τήν παρελθοΰσαν Παρασκευήν έγένετο Γυμναστι 
κή έπίδειξις τών μαθητριών τής Σχολής Χουρμούζη 
καθ’ ήν διεκρίθησαν χειροκροτηθεΐσαι ένθουσιωδέ- 
στατά αί 7 η καί 8η τάξεις.
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“ Α Κ Ρ Ο Γ Ι Α Λ Ι ,,

Ώ !  μακρυνδ γιά μένανε μ’ άΕέχαστ’ ακρογιάλι 
πώς μέ τού νοΟ, άχόρταγα, τά  μάτια σέ θωρώ I 
Νοιώθω τ* ωραίο, πάνω σου, σα  χαοι μαίστράλι 
ν ’ άργοσαλεύη ηδονικά τόν άσπρο σου άρρό I

X
Κι’ άκόμα νοιώθω πιδ πολύ καί νοιώθω άκόμ* άκόμα 
τδ σιγαλδ καί άψυχο, γλυκό ίεψύχισμά σου 
ατήν άμμουδιά έκεΐ κοντά, κοντά σ Τδ φύκιο στρώμα 
σα μυοτικό έρωτικό, ποϋ κτίει τά σωθικά σου.

X
Μ '  άκόμα σέ θωρώ  δρθδ κι’ άγριεμέν άκόμ* 
μέ μουγκρητά, στήν άγρια, ττελλή άνεμοζαλη 
λέ<:, μονομιάς καί γίνηκεί ένα πε^ώίΐο στόμα 
*Ω ι μακρυνδ γιά μένα ε κι* άΕ χαστ ακρογιά ι.

Α . Γαλανάκη

Γ Ρ Α Μ ΜΑ
Στήν Ε· Π·

Δ έ  μάς βνωσαν τόσο οί χαρές δσο οί Λύπες 
ω άλησμόνητη Φ Ι 'η ,
τής τραχείας τής Ζ ωής  οί πελώριοι Γϋπες. 
σέ μιά υπέρτατη δέηση μάς έσμίίαν τά χείλη,

Καί τά  δάκρυά μας πού έσταζαν μές art’ τά  μάτια 
θεία μαργαριτάρια,

— ώ τά  δάκρυα, τά δάκρυα πού επεσαν κομμάτια — 
τών7 χειλιώ/ τήν πι*ρ^| συ ·ω δ ι.ψιν τήν ώρια

"Οπου κι’ δπωί κι’ άν είσαι, ώ άλησμόνητη Φίλη, 
ο ίίο ϋ  τώρα τδ γράμμα 

πού ώ ς  κι' αύτή τή στιγμή— στής Ζωή£ μου τό δείλι—  
μοβ έμπνέει τής ψυχής μου τό ατέλειωτη κάμα

Χ Τ Ο  Λ Ε Υ Κ Ω Μ Α  S C Y
Τ ά  χρόνια σάν τά κύματα, περνούνε καί διαβαίνουν 
Κ ι ’ όπίοω τούς άφίνουνε μονάχα τδν άφρό τους,
Μ ά  καί άφροί δέν μένουνε, μά χάνονται καί σβένουν 
Μ έσ '  στών άνέμων τή βοή, στής θάλασσας τους κρότους,

X
Έ τ σι  καί ή ένθύμησις τώ ν .χρόνων  ποΰ περνούνε
Σιγά. σιγά μαραίνεται καί χάνεται καί σβύνει
'Α π ’ toTc φροντίδες τής ζωής πού σ τή ί καρδιάς γυρνούνε
Καί τίποτα καί τίποτα όπίσω δέν άφίνει.

Μ ά  τών κυματών τούς αβρούς καμμιά φορά συνάζει 
Ό  ήλιος καί στά σύννεφα τά κάτασπρα τούς βάζει 
"Ετσι συνάζομε κι* έμείς τής νειότηε τά λουλουοίί*
Καί μέσα στά λευκώματα τά γράφουμε τραγούδια,

'Αδήναι 21]5]25
Ε· Μ«ν*λιβέρ«5

Η Ζ Ω Η

Πήγα στήν άκροθαλασοιά, στδν έρημο γυαλό, 
καί ρώτημα τή θάλαοσα τδ κύμα τ ’ άφρισμένο 
μήπως γνωρίζου/ τής ζωής τόν δρισμδν νά δέσουν 
καί ’ κείνα μού άπήντησαν— παιδί δυστυχισμένο, 
είνε ή ζωή ώκεανδς μαύρος φουρ’ ουν ασμένος I —  
"Εφυγα μέ παράπονο καί πήγα στό ποτάμι 
στήν δχθη του έκ^θησα νά πιώ νά ίε&ιψάσω, 
ρωτόντας τδ  τρεχούμενο νερδ γιά τήν ζωή, 
καί ’ κείνο άφοΰ μέ πρόσταίε  νά μείνω ν* άποστάσω , 
μουπε :—  Δρόμ ος  μέ άγκάθια σ ο υ β ; ερά — κ’ έφυγε

[μέ δρμή...  ] 
Σ τ δ  δάσος σάν τριγύριζα ένα πρωί τ ’ 'Απρίλη, 
μού φάνηκε πώς τήν χαρά έννοιωσα στήν ψυχή 
καί ρώτησι  τά γύρω μου κλαριά γιά τήν ζωή.
Ά λ λ ά  κι’ αύτά μ’ άπήντησαν μέ θρόισμα βαρύ,
— Ειν’ άνθος πού μαραίνεται στ ’ άνέμου τήν πνοή ι — 
(«^ ά κ ρ υ ?» )

Μ 'Αγιορείτης

S O N Ν Ε Τ Ο

Δέν ξέρω...
Δέν  £έρω .. Νοιώθω κάποια γλύκα δίχω: ταίρι 

κάθε φορά πού θά πικράνω δ,τι ά γ σ π ά ω - 
γιατί θά θέλω στήν καρδιά μέ τδ μαχαΤρι 

δ,τι λατρεύω έδώ στή γή νάν τδ  χ τ υ π ά ω ; . . .

X
Καί νά τδ θύμα σπαρταρά, τά δόντια τρίζει 

καί τδ κυττάζω καί τά  μάτια μου· έχουν γέλοιο 
στδ σκοτεινό του β ' έ π ω  τδ αίμα νά ίριδίίη 

τδ ιδανικό μου τδ Μ εγάλο, τδ Ύ περτέλε  ο :

«“Ανθρωπε, στδ &(Ί0 αύτδ περβόλι πού έχεις πέσει 

διάβαινε μόνος καί ποτέ μήν πή£, ώϊμένα I. . 
γέλα στής Μ ο ίρ ίς  τίς πλεχτάνες καί στή μέση.

Κι* δπου κι’ δπως κι’ άν βρίσκεσαι, κι’ δπως κι’ άν είσαι 
στδ σβυστό μου καντήλι 
λάμψη, μ’  ένα σου λδγο παρήγορον, χύσε, 
ώ στερνή ο ί  γιά πάντα άλησμόνητη Φ^,η !

Ά ίΥ °ί  Φλο»αβο$

ΓΙοτέ τού δρόμου μή σταθής γιά νά στενά£ης 
κι’  δσα λουλούδια έσύ άγαποϋσεο, μαδημένα 

τώρα  σέ μιά άκρη μή στραφής νά τά κ υιτά ίη ς . ..»

«Εικόνες άπ ' Τη Ζ ω ή
»>' i n '  το θ * » * : » »  Ά λ έ * Τ Π 5

Σ Υ Λ Β Ε Τ

Μά πές μου, πές μου πόλι 
Πώς μέ τό χέρι στό σπαθί κι’ έμενα στήν αγκάλη 
Κτυποΰσες μές τα σκοτεινά κι’ ένίκησες ;

Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι

Δέν ξέρω
Π ώς μπόρεσα γιά μιά στιγμή κι’ έγώ νά καταφέρω 
Τόσες σπαθιές . . . .  Κι’ οΰτε μ.τ·ρώ νά θυμηθώ

στ ’αλήθεια
’Ά ν  ήταν σίξτ ! . .  . αν ήταν κάρτ ! .  . .

Κτυποΰσα μές τά στήθεια 
Σ Υ Λ Β Ε Τ

"Αν ήταν τά μαλλάκια σου λιγώτερο ξανθά 
0 ά  νόμιζα πώς εβλεπα τόν Cid . . . .

Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι
Π ώς μέ μεθά

Μέ γλΰκα ή κουβέντα σου. Στόν Cid λιγάκι μοιάζω 
Σ Υ Λ Β Ε Τ

Τούς έρωτας μας ήθελα σέ στίχους νά διαβάζω 
Θέλω νά γίνουν ποίημα

Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι

Θά γίνουν 
ΣΥΛΒΕΤ

Σ ’ άγαπ ώ ! . . 
Τί ό'νειρο πραγματικό. ’Ή θελα νά σοΰ πώ 
Π ώς πάντα ειχ’ άπόφασι νά πάρω ένα γενναίο 
'Έ να μεγάλο ήρωα... Κι’ ό'χι έ'να κάποιο νέο 
Ποΰ δίνουν στά κορίτσια τους πολλοί γονείς 

Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι
Θαρρώ

’Ά ν  ήθελ’ ό πατέρας σου νά έχη γιά γαμπρό 
Τόν γυιό κανενός φίλου του, κανένα παλληκάρι 
Ά π ’ τά κοινά...

Σ Υ Λ Β Ε Τ

’Ά  ! Περσιναί! . . . Δέν θά τόν είχα πάρει 
"Ομως δέν παρετήρησες, πώς είναι λίγες μέρες 
Ποΰ... νά! πώς θέλεις νά στό πώ... οί δυο μας πατέρες 
Δέν έχουν κέφι

Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι

Πράγματι 
Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν  (χρνιμμένος, ίίία) 

Χμ !.. Χμ!..· .
Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι

Ξέρεις γιατί» 
Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν  (δ μ ο ίω ς )

Νά ίδοΰμε. . .
Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι

Φαίνεται λοιπόν δτι τό κάθε τί 
Ά π ό  τής θείες πράξεις μας τούς ενοχλεί λιγάκι 
Σέβομαι τόν πατέρα μου καθ’ ώς και τόν παπάκη 
Τόν ΐδικό σου φίλη μου! Ά λ λ ά  καί σύ θά πής 
Π ώς είναι λίγο μπουρζουά. .  . μικρας περιωπής 

Π  Λ  Σ Κ Ι Ν Ο  [χρυμ μένος ί « ? ]
Τί λέει ;

Σ Υ Λ Β Ε Τ

Τώρα έγειναν πατέρες δυό ωραίων 
Καί περίφημων εραστών ! ..  .

Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι

“Έ  ! . . . ’Ήτανε μοιραιον 
Σ Υ Λ Β Ε Τ

Καί μάλιστα ύ πατέρας σου μπροστά σου ξέρεις φαί νέτα1 
— Θά σοΰ τό πώ εάν μοΰ πής πώς δέν σοΰ κακοφαίνεται

Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι
Γιά πές . . .

Σ Υ Λ Β Ε Τ

Σάν πάπια φαίνεται ποΰ απ’ τ’ αυγό της βγήκε 
"Ενας μεγάλος αετός, .

Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν  (ώ ς  ϊν ω )

Ποΰ πήγε καί τό βρήκε 
Σ Υ Λ Β Ε Τ  (γ ε λ ώ * * )

Μά πώς τούς κοροϊδέψαμε
Π Α Σ Κ Ι Ν Ω  (ώ ς ανω)

Χά ! .  . Χ ά ! . .
Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι  (σοβχ ρω ς)

Τό πεπρωμένον 
’Ενώνει πάντα τής καρδιές δυο ερωτευμένων 

Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν  (ώ ς  ανω )
Χέ ! . . Χέ ! . .

Σ Υ Λ Β Ε Τ

Κι’ άπόψε μάλιστα θαρρώ θά υπογράψομε 
Τοΰ γάμου τό συμβόλαιον . . .  Τί γλέντι. . .

Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι

Θά τό κάψωμε
Ά ς  τρέξω τώρα μιά στιγμή νά φέρω τά βιολιά 

Σ Υ Λ Β Ε Τ
Τ ρέχα

Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι  (άνβχωρων)

Πετώ σάν τό πουλί
Σ Υ Λ Β Ε Τ

Σοϊΐ στέλνω δυό φιλιά 
Καί γιά νά δής πώς σ ’ αγαπ ώ ,. . άν θέλης θά σέ πάω 
“ Εως τήν πόρτα Περσιναί

Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι

Μικροΰλα, σ ’ αγαπάω 
Δυο φιλάκια μού'δωσες μά χίλια μοΰ χρωστάς

Σ Υ Λ Β Ε Τ

Στούς πειό μεγάλους μοιάζουμε αλήθεια έραστάς 
Ι Ι Ε Ρ Σ Ι Ν Λ Ι  (άνερχδμενοι ένηγχαλισμένοι) 

Στόν Ρομεό καί τήν Ζυλλιέτ...
Σ Υ Λ Β Ε Τ  

’Αλήθεια καί στάν ΓΙάρη 
Ποΰ εις τή Σπάρτη έτρεξε μονάχα γιά νά πάρη 
Ελένη τήν πεντάμορφη

Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι

Καί τόσους τόσους άλλους 
Τήν Θίσβη καί τόν Πΰραμι

Σ Υ Λ Β Ε Τ

Δυό έραστάς μεγάλους
καί ξακουσμένους . . .

Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι

Ρίμινι Φρανιζέσκα 
Σ Υ Λ Β Ε Τ

Ποΰ άγαποΰσε 
Τόν Πάολο καί χίλιους δυό (εξέρχονται) 

ή φωνή τοΰ Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι

Στόν Δία ποΰ φοροΰσε 
κΰκνου πτερά στή Λήδα του

η φωνή τής Σ Υ Λ Β Ε Τ

Καί τόσοι κι’ άλλοι τόσοι
ή φωνή τοΰ Π Ε Ρ Σ Ι Ν Λ Ι

Πετράοχης— Λαύρα . . . (χάνωνται »ί φων*ί των)%

Σ Κ Η Ν Η  Γ ' .

Π Α Σ Κ Ι Ν Ω - Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν
Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν  (Έ ξεοχδμενος ιης Χρύπτης) 

Φύγανε ;
Π Α Σ Κ Ι Ν Ω  (έζερχόμενος ομ οίω ς)

Νά δώ πώς θά τελείωση 
Τό παραλήρημα αυτό . . . Βλέπεις τό σχέδιό σου 
’Αγαπητέ Διδάσκαλε; Γιά κΰτταξε τό γυιό σου



Γιά κύττα καί τήν κόρη μου . . . .
Τούς έστριψε τδ ξέρεις ; 

Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν  

Τήν κόρη σου δέν εΐμπορεΐς πειά νά τήν ΰποφερης 
Μ’ αυτή της τήν απαγωγή.... Μάς κάνει τή σπουδαία 

Π Α Σ Κ Ι Ν Ω

Κι’ ό γυιός σου τόν παλληκαρά. Καί σοΰχει μια ιδεα 
Π ώς μές τόν κόσμο σάν κι’ αύτόν κανείς δέν είναι

[άλλος
’Ερωτευμένος ξακουστός καί σπαθιστής μεγάλος. 

Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν  

Ά λ λ ’ δμως τό χειρότερο είναι δτι θαρρούν 
Π ώς είμαστε κι’ οί δυό κουτοί. Νομίζουν πώς μπορούν 
Νά κοροϊδεύουνε μέ μάς. Μάς έχουν γιά παιγνίδι.

Π Α Σ Κ Ι Ν Ω  'ΕΪρων)

’Εσύ μεγάλε άνθρωπε, τώχες αύτό προΐδει;
Λέν ξέρω πειά τί μέ κρατά καί δέν τά λέω , . , 

Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν

Στάσου !
Δέν ήρθ’ ακόμα ή στιγμή. ’Έχεις καιρό μπροστά σου 
Νά παντρευτούνε άσε τους... Κι’ ύστερα θά τά πούμε 

ι  Π Α Σ Κ Ι Ν Ω  

Μά τό περίμενες αύτό; Μονάχοι νά πιαστούμε 
Μέσα στά ίδια δίχτυα μας . . . Χάρις στό σχέδιό σου 

Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν  

Ά λλά έσύ τό θαύμαζες καί είπες μοναχός σου 
Π ώς είναι αριστούργημα

Π Α Σ Κ Ι Ν Ω  (εί'ρων)

Τί λ έ ς ! . . .  
Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν  ( 'Ο μ ο ί ω ς ;

Κακόμοιρέ μου

ΣΚΗΝΗ Δ'.

(Οί αυτοί— ΣΥ Λ Β Ε Τ )
(είοερχομένη εΰβύμως xai χρατοϋσα χλάδον άνβισμένον άνά χεΤρας, 
τοποθετείται μετ»ξύ Των δύο πατέρων).

Σ Υ Λ Β Ε Τ  

"Ω ! καλή μέρα σου μπαμπά ! . . .
’Ώ  μέλλων πεθερέ μου 

Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν  

Καλή σου μέρα νύφη μου.
Σ Υ Λ Β Ε Τ  (μιμούμενη αυτόν)

Καλή σου μέρα νύφη 
Τί φάτσες έχετε κι’ οί δυό καί θυμωμένα ύφη ;

Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν  

Ό  Πασκινώ πρωΐ-πρωΐ. . .
Σ Υ Λ Β Ε Τ  

Σ ο ύ τ ! είμαι ή Ειρήνη 
Τό βλέπω. Δέν τά φτιάξατε καλά μά τί νά γίνη ;
Δέν εΐσαστε φίλοι παληοί. . .  Καινούργιοι. . .

Π Α Σ Κ Ι Ν Ω  (ιδία)

Ειρωνεία
Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν  

Ναί, να ί. . .  αλήθεια είχαμε πραγματική μανία 
Ποΰ δέν μπορείς . . .

Σ ¥ Λ Β Ε Τ

Τ ό σκέπτομαι. Μίσος τρανό,μεγάλο 
 ̂Ω ! σάς τό λέγω. Ά π ’ τό νού ποτέ μου δέν θά βγάλω 
Τά λόγια πού ελέγατε γιά τόν Μπαμπά. Κρυμμένη 
Πίσω απ’ τό μεσότοιχο τ’ άκουγα ή καϋμένη.

Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν  

Ανοησίες μπόλικες.
Σ Υ Λ Β Ε Τ

Γιατί ξέρεις πατέρα 
Τήν ίδια ώρα πάντοτε χωρίς νά λείψω μέρα

’Ερχόμουνα καί εύρισκα τόν Περσιναί. Σκεφθήτε! 
Καί σείς οί δύο τίποτε νά μήν ύποπτευθητε . . .  

Π Α Σ Κ Ι Ν Ω

"Οσο γι’ αύτό άν ήξερα. . .
Σ Υ Λ Β Ε Τ

Χ ά ! . . .  Χ ά ! . . .  Θυμούμαι ναί 
Τήν μέρα τής απαγωγής έλεγ’ ό Περσιναί 
«'Ορκίζομαι στόν τοίχο αύτό δπου καθώς νομίζω 
«Μ ’ ακούει πώς θά παντρευτώ ρωμαντικά κι’ ελπίζω 
«Κανένα μυθιστόρημα νά μήν έχη παντρέψει 
«Τούς ήρωάς του πειό πολύ ρωμαντικά. Ή  στέψι 
«Τρελλό ρωμάντζο θά γενή...»

Καί ό καθένας βλέπει 
Ο Περσιναί Ικράτησε τό λόγο του . , .

Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν  (μόλις συγχρατο-ίμενοζ)

Δέν πρέπει 
Καί ο μ ω ς! . . , Σείς νομίζετε πώς άν έγώ. . .

Σ Υ Λ Β Ε Τ

Τί τρέλλα
Τό ξέρω πειά πολύ καλά. "Οταν μία κοπέλλα 
Μέ τόν αγαπημένο της κάτι αποφασίσουνε 
Οί δυό πατέρες στήν αρχή λίγο θ ’ αντιμιλήσουνε 
Μά θά ύποκΰψουν κάποτε . . .

Π Α Σ Κ Ι Ν Ω

Θά ΰποκύψουν είπ ες; 
Σ Υ Λ Β Ε Τ  

Μά σάς τό άπεδείξαμε
Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν

. Έκάματε δυό τρύπες 
Μές στό νερό .Ά ν  ήθελα λιγάκι νά μιλήσω.. , 

Σ Υ Λ Β Ε Τ

Καί τί θά πήτε ;
Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν  (αμήχανων)

Τίποτε. . .
Π Α Σ Κ Ι Ν Ω  ( ιδ ία ;

Θά σκάσω . . . 
Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν  (ιδ ία )

,; Θά τήν βρίσω
Π Α Σ Κ Ι Ν Ω

Μέ μία λέξι μου μπορώ . . . άλλ’ δμως σιωπή 
Σ Υ Λ Β Ε Τ  (εΐρ ω ν )

Ναί σιωπή, δταν κανείς δέν ξέρει τί νά πή . . .
Π Α Σ Κ Ι Ν Ω  (Μ ή συγχρατοΰμενος πλέον,)

Δέν ξέρω τί νά π ώ ; Έ γ ώ ! . . . ’Έ  ! νά τό μυστικό 
"Οτι κι’ άν έγινε θαρρείς πώς ήταν φυσικό ;

Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν  

Νομίζεις πώς άπαγωγές γίνονται κάθε μέρα ;
Σ Υ Λ Β Ε Τ

Ά ν  τό νομίζω;
Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν

Βέβαια!... Νομίζεις τόν πατέρα 
"Οτι μπορεί ένα πα.δί νά τόν γελάση ; Φτάνει ! . . .  

-Ή ταν καιρός νομίζω πειά. . . Γιατί καθένας χάνει 
Καί λίγη άν είχε υπομονή . . . Μά άπό τόν καιρό 
Ποϋ ό κόσμος, κόσμος έγινε, στούς κόσμους δ.έν μπορώ 
Καί ούτε καν νά φαντασθώ πώς ή επιτυχίες 
Γ ιά τής περρούκες τής ξανθές θά είναι. Ή  ευτυχίες 
Περάσαν τοΰ παληοΰ καιρού. Ό  θρίαμβος σημαίνει 
Π ώς ήλθε πλέον ή σαγμή ή άναμενομένη 
Νάχουνε μιάν έκδίκησι τά κάτασπρα μαλλιά μας 

Σ Υ Λ Β Ε Τ
Ά λ λ ά  . . .

Π Α Σ Κ Ι Ν Ω  

’ Αν μάς γελούσανε άλλοτε τά παιδιά μα£ 
Κι’ άν οί γονείς περνούσανε λιγάκι γιά κουτοί 
Τό πράγμα εσταμάτησε. Τώρα, στό κάθε τΐ

Οί πατεράδες θά νικούν. Οί πρφην γελασμένοι 
Τούς άλλους τώρα θά γελούν.

Κανείς δέν επιμένει 
Να παντρευτής τον Περσιναί. Ά ν  είχα διατάξει 
Νά γίνη ό γάμος σας, έσύ ούτε θάχες κυττάξει 
Αύτόν πού σήμερ’ άγαπάς. Έ μεΐς σάς κοροϊδέψαμε 
Και για νά γίνη ό γάμος σας... σάς τόν άπαγορέψαμε 

Σ Υ Λ Β Ε Τ  

Τότε λοιπόν θά ξέρατε. . .
Π Α Σ Κ Ι Ν Ω

^Ολα !. . .  τό κάθε τί 
Σ Υ Λ Β Ε Τ

Τά ραντεβού;
Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν  

Τ ’ ηκούγαμ?· · ·
& Ϋ Λ Β Ε Τ

Οί μπάγκοι;
Π Α Σ Κ Ι Ν Ω

Ή τα ν  βαλτοί
Σ Υ Λ Β Ε Τ

Καί ή μονομαχία του ;
Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν

Παιγνίδι. . . .
Σ Υ Λ Β Ε Τ

Οί ξιφομάχοι ;
Π Α Σ Κ Ι Ν Ω

’Ηθοποιοί............
Σ Υ Λ Β Ε Τ  

’Η θοποιοί; Ή  άπαγωγή ; 
Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν

Μονάχη
Αύτή εδώ ή άπόδειξις δλα σοΰ τά μαθαίνει

(τής δειχνύει χαρτίον τι)

Ψεύτικη ή άπαγωγή. . . .  κι’ ακριβοπληρωμένη 
Σ Υ Λ Β Ε Τ

’Ά ! δώστε μου
(λαμβάνει τό χαρτίον και άναγινώσκει) ·

«'Ο  Στραφορέλ, οίκος εμπιστοσύνης 
«Διά ψευδή άπαγωγήν ωραίας δεσποσύνης 
«Ένοίκιον οκτώ παλτών πρός πέντε φράγκα τό έ'να 
«Μάσκες οκτώ. . .

Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν  (τψ Πασχινώ)

Σάν γρήγορα μιλήσαμε 
Ι Ι Α Σ Κ Ι Ν Ω  (τ ω  Μπεργχαμέν)

Καί μένα
’Έ τσι μοΰ φαίνεται,. . άλλά

Σ Υ Λ Β Ε Τ  (έζαχολουθοΰσα)

« . . .  Φορεΐον καρυδένιο 
«Μέ μαξιλάρια χρώμα ρόζ, ταπέτο βελουδένιο 
«"Ολως καινούργια κρεασιόν. . . ,

^αφήνει έπί τής τραπέζης τλν λογαριααμον)
Μπά! Βλέπω τόσα Αοΰσα 

Π Α Σ Κ Ι Ν Ω  (ϊχπληχτος]
"Ωστε λοιπόν δέν θύμωσες ;

Σ Υ Λ Β Ε Τ

’Ά  ! ό'χι ! θά γελούσα 
Μ’ δλη μου αλήθεια τήν καρδιά. Τό κόλπο είναι

[καλό]
Αγαπητέ μου Μπεργκαμέν.. . δέν βλέπετε ; Γελώ !

|γε)α βεβ·ασμέν®|

Ά λ λ ’ δμως μή νομίζετε μέ τά μικρά μυαλά σας 
ΙΙώς άγαπώ τόν Περσιναί μέ τό στρατήγημά σας...

Π Α Σ Κ Ι Ν Ω  (ευχαριστημένος]
Τ ο  πήρε μ’ εύχαρίστησε.. .

Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν

Τό πέρνειε καλά

Π Α Σ Κ Ι Ν Ω

“Ωστε λοιπόν νά τοΰ τό πώ τοΰ Περσιναί ;
Σ Υ Λ Β Ε Τ

Ά λλά
’Όχι . . . Δέν θέλω τίποτε νά μάθη αύτός γιατί 
Οι άνδρες . . . τί τό θέλετε . . . είναι λίγο κουτοί 

Μ Π Ε Ρ Γ Κ Α Μ Ε Ν  

Τί χαρακτήρα εύθυμον πού έχει κι’ έπιπόλαιον !.  . . 
Και τωρα φίλοι μου καλοί, άν θέτε τό συμβόλαιον 
Πρέπει νά ύπογράψωμέ . . . (Π ρός τήν Σ υ )eh μειδ'όίν)

Κορίτσι μου χρυσό
A oiJ tO V  J (της δίδει το χέοι)

Δέν μοΰ κακιώνετε;
Σ Υ Λ Β Ε Τ  (γλυχυτάτη)

Κ αθόλου. . ,
( Ο  Π ασχινώ χαι ό M u sp yxap v  έξέρχρντίΐ. ψ υχρότατα)

Τόν μισώ ! , ,

ΣΚΗΝΗ Ε\
Σ Υ Λ Β Ε Τ  -  Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι  

Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι  (εισερχόμενος)

Τί βλέπω ; εΐσθ ’ ακόμη εδώ ; τώρα καταλαβαίνω 
Δέν θέλετε νά φύγετε . . .  Πολυαγαπημένο 
Αύτό τό μέρος βέβαια σάς έγινε. Δικαίως . . .
Μιά τέτοια περιπέτεια . . .  άνήκουστος

Σ Υ Λ Β Ε Τ  (χαθημένη έπι του “ ρος τ9 αριστερά πάγχου)

Βεβαίως
Άνήκουστος . . .

Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι  

Έκεΐ ! . , . έκεΐ . . .  σάν λιποθυμισμένη 
Μέ είδατε νά πολεμώ . . .  Συλβέτ αγαπημένη 
’ Ησαν τριάντα σπαθισταί...

Σ Υ Λ Β Ε Τ

Ή σα ν  μόνον οκτώ
Π Ε Ρ Σ Ι Ν Λ Ι

Ά λ λ ’ δμως κάτι έ'χετε . . . Στά μάτια σάς κυττώ 
Στά μάτια αύτά ποΰ οί σάπφειροι νομίζεις δτι λυώνουν 
Μαζύ μέ τόν άμέθυστο . . .  Μάτια πού σέ πληγώνουν 
Μ άτια. . .

Σ Υ Λ Β Ε Τ  (ιδία)

Αύτή ή γλώσσα του κι’ ό στόμφος μέ πειράζουν 
Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι

Ά  ! ξέρω !... τώρα έννοιωσα γιατί τά μάτια στάζουν 
Αύτά τά λίγα δάκρυα. Κλαΐτε τόν τοίχο φίλη 
Ποΰ ήτο μάρτυς κάποτε τρελλών ερώτων. Χείλη 
Μέ χείλη πάντοτε γλυκά σέ φίλημα ενωμένα 
Αύτός ό τοίχος έβλεπε . . . τόν έχουν γκρεμισμένα 
Κι’ δμως ό τοίχος στέκεται ό'ρθιος μέσ’ στή μέση 

Σ Υ Λ Η Ε Τ  (άδημονουσα)
9,Α ! . . .

Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι  (Μ οέν λυρικοίτερος)

Τέτοιος τοίχος ασφαλώς ποτέ του δέν θά πέση ! . . . 
Καί μήπως έπεσε ποτέ εκείνο τό μπαλκόνι 
Ποΰ ό Ρωμαίος στά κρυφά τήν Ίουλιέτα μόνη 
Ανέβαινε καί εύρισκε ;

Σ Υ Λ Β Ε Τ  (ώ ς άνω)

"Ω !
1 Ι Ε Ρ Σ Ι Ν Λ Ι  (π οιη ιιχώ τατα)

Φθάνει ένα ζευγάρι 
Νά ’ναι ζευγάρι αιώνιο καί τό ντεκόρ θά πάρη 
Ά π ’ τήν αιωνιότητα κι’ αιώνιο θά μένη . . .

(  φυσικώς)
Ό  μόνος λόγος ειν’ αύτός, Συλβέτ αγαπημένη 
Ποΰ ό τοίχος βρίσκεται ορθός, κι’ άς έχη γκρεμισθη. 

Σ Υ Λ Β Ε Τ  (ιδ ία )

Μά δεν θά αάψβ;



Π Ε Ρ Σ ΙΝ Α Ι
Είπες πώς θέλεις νά τονισθη 

Σέ στίχους ή 'στορία μας . . .
Σ Υ Λ Β Ε Τ

Λοιπόν
Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι

’Έχω αρχίσει
Net γράφω αύτο τό ποίημα . .  .

Σ Υ Λ Β Ε Τ

Γράφεις καί στίχους ; 
Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι

φύσει*
Καί μήπως ήξευρα σπαθί ; "Ακούσε πώς αρχίζω 
Τό ποίημα ολόκληρον σέ μέρη τό χωρίζω 
Καί τούχω τίτλον. «Οί εχθροί πατέρες . . . »

(λαμβάνων οτάσιν απαγγελίας)

Μέρος πρώτον ! . . ·
Σ Υ Λ Β Ε Τ

" Q ! . . .
Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι

Μα τί έχεις;
Σ Υ Λ Β Ε Τ

Ή  χαρά ... οί στίχοι τών ερώτων 
’Αφήστε με γιά μιά στιγμή γ’ άναπαυθώ...

(αρχίζει xot, χλάμματα χαι γυρίζει τήν ράχιν 
πρ&ς τον Π ερσιναί, χρύπτόυσα το ποόβωπον 
μέ το μανδύλιόν της,
Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι  (έ»πλη*τος)

Σ ’ αφήνω
(ιδία , μειδίων)

Μιά τέτοια ημέρα σαν κι’ αύτή...
(ιτέρνςό δεξιά, βλέπει τίιν λογαριασμόν έπι 
της τραπέζης,τβν λαμβάνει χαι 2*άγων μο- 
λυβδοχόνδυλον έτοιμάζεται να γράψη).

Νά τό χαρτί εκείνο 
Θά χρησιμέυσα νά γραφούν οί πρώτοι μου οί στίχοι

(έξαφνα βλέπει ότι to  χαρτίον εΐναι γραμμένον)
Μά τοΰτο εχει γράμματα . . .

(άναγινώσχων)
«Γιά νά μήν άπβτΰχη 

«Τ ό κόλπο τής απαγωγής, εις τήν μονομαχία 
«Έ π εσα είς τά ψέμματα' μέ τάξι κ’ ησυχία 
«Τ ό πράγμα έτελείωσε. Μέ τό νά πέσω χάμου 
«Ν ά στραπατσάρω ετυχε λίγο τό φόρεμά μου 
«Είκοσι φράγκα ή φορεσιά ή καταλασπωθεΐσα 
«Φράγκα σαράντα ή τιμή ή στραπατσαρισίΐεΐσα...»

ίμειδιών)
Μά τ’ ειν’ αύτό ;

(άναγινιόσχει χ α τ ’ ιδίαν χα' αυνοφουοΰται) 
Σ Ϋ Λ Β Ε Τ  (ιδ ία )

”Αν ήξερε . . .  θαρρεί πώς είν’ ακόμα 
“ Ηρως τρανός. . .

Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι  (ιδ ία )

Γι’ αύτό λοιπόν δέν βρήκανε τό πτώμα 
Σ Υ Λ Β Ε Τ  (ιδ ία  εγειρόμενη)

Σάν θυμωμένος φαίνεται . . . .  ’Ά ς  πλησιάσω λίγο
(δυνατά)

Καί δέν μοΰ λέτε φίλε μου . . . .
Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι  <W x  Ουμο. μένος)

”Ω ! δέν βαστώ, θά φύγω
Σ Υ Λ Β Ε Τ  (μέ χοχχεταρίαν)

1<αί δέν μοΰ λέτε τίποτε γι’ αύτό τό φόρεμά μου ;
Π Ε Ρ Σ Ι Ν Λ Ι  (άμελΰς)

Τά μπλέ σάς πάνε άσχημα . . . .
Σ Υ Λ Β Ε Τ

Βάζω τά κόκκινά μου
(y.ft-r* ιδίαν)
Τά μπλέ μοΰ πάνε άσχημα ; Αύτός κάτι θά ξέοη... 
Μ ά κείνο τό λογαριασμό ποΰ κράταγα στό χέρι ;

Κάπου έκεΐ τόν έβαλα....
Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι

Γιατί στριφογυρίζετε ;
Τ Ι  ψάχνετε ί

2 Ϋ Λ Β Ε Ϊ

’Ώ ! τίπο’τε ί 
(ιδ ία )

Νά πώς εξαφανίζεται 
"Ενα χαρτί.... ό άνεμος τό πέρνει, τό πετάει

(δυνατα)
Έ γύριζα τό φόρεμα νά ίδώ ποΰ δέν μοΰ πάει....
( ιδ ία )Θά μάθω άν τό βρήκε αύτός...

(δυνατάΐ Λοιπόν αγαπητέ
Τούς στίχους τοΰ ποιήματος ακούω...

Π Ε Ρ Σ Ι Ν Λ Ι  (ζωηρως)
*Ώ ! ποτέ

ς υ λ 'β κ τ

Πές μου τούς στίχους Περσιναί, κι’έγώ μέ θαυμασμό 
Θ ’ ακούσω.. ,

Π Ε Ρ Σ Ι Ν Λ Ι  

Μά δέν έχω πειά. . .
Σ Υ Λ Β Ε Τ

Τί')  τό λογαριασμό ; 
Π Ε Ρ Σ Ι Ν Λ Ι  ί·/άν.ιν τ «  λέξεις του)

Ναί τό λογα... Άλλά... έσύ...
Σ Υ Λ Β Ε Τ

/ Pardon. . . Μά υποφέρεις
Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι  (ίδί«)

Τό ήξερε κι’ αύτή λοιπών-;
Σ Υ Λ Β Ε Τ  (ιδία) 

ν · Κι’ αύτός;
Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι - Σ Υ Λ Β Ε Τ  (ia oZ )

Καί σύ τό ξέρεις ;
Χ ά ! χά ! χά ! χά ! ....

Π Ε Ρ Σ Ι Ν Λ Ι  ^
Τί κωμικό πού ήταν αύτό δλο !... 

Σ Υ Λ Β Ε Τ
Α λήθεια ήταν κωμικό....

Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι
Έ παίξαμ’ ενα ρόλο 

Σ Υ Λ Β Ε Τ
Ρόλο !

Π Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι  

Οΐ δυό πατέρες μας ήτανε φίλοι πρώτοι 
Σ Υ Λ Β Ε Τ  .

’Ή τανε γείτονες καλοί....·
Ι Ι Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι

Κ ’ έγώ νομίζω οτι 
Θάπρεπε καί έξάδελφοι νά είναι.,...

Σ Υ Λ Β Ε Τ  (Οποχ)ινομένη)
-αδελφέ μου !...

Π Ε Ρ Σ Ι Ν Λ Ι  (ομοίως)
Ξαδέλφη μου...

Σ Υ Λ Β Ε Τ  .

Τί νόστιμο !... αληθινά, ποτέ μου 
Δέν θά τό φανταζόμουνα πώς θάχε τέτοια λύσι 
Καί μ’ έ'να συνοικέσιο ό έ'ρως θάχε κλείση 

Ι Ι Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι  

Δέν είναι πειά είδύλλιον ό έ'ρως μας 
Σ Υ Λ Β Ε Τ

Ά  ! δχι !
Καί μένα τήν κακομοίρη ή μοίρα μου έτσι τό'χει 
Κ ’ είμαι κ’ έγώ άπ1 τής κοινές κοπέλλες 

Ι Ι Ε Ρ Σ Ι Ν Α Ι
Τί νά γίνη ;

Είμαι κ’ έγώ κοινός γαμπρός. Μά στήν Συλβέτ εκείνη. 
'Ως Ρομεό ήμουν καλός

Κ Α Λ Λ Ι Τ Ε Χ Ν Ι Κ Η  Κ Ι Ν Η Σ Ι Σ

SYlovziaj
Κ έα  ‘ Ελληνική Ό π ε ρ έ τ τ α

Πολιορκείται κυριολεκτικά κάθε βράδυ άπό τής 8ης 
τό ταμεϊον τοΰ θεάτρου. 'Η  «Κυρία μέ τήν Έρμίνα» 
χάρις εις τήν εύσυνείδητον διδασκαλίαν της σημει
ώνει πρωτοφανείς πιέννες.

Ή  « Ελληνική Τέχνη» εύχεται όλοψύχως είς τήν 
νεαράν καλλιτεχνικήν αύτήν έπιχείρησιν κάθε εύδο- 
κίμησιν διότι θά είναι δικαία.

Ή  διδασκαλία τών χορών οφείλεται είς τόν κ. Ί .
Τοζέλλη. ...........................

Ό  θίασος έν τώ μεταξύ ετοιμάζει διά τήν προσεχή 
Παρασκευήν τήν νέαν όπερέττα τοΰ Βερολινέζου μαέ
στρου W alter Collo « Ή  Μαριέττα» τής οποίας τόσον 
ή υπόδεσις δσον καί ή μουσική είναι υπέροχοι,

©ίασος Ρ. Νίκα

‘ Ο θίασος τής κ. Ροζαλίας Νίκα κατηρτΐσθη έκ 
τών κ. κ. Ρ. Νίκα, Όλυμπ. Δαμάσκου, Ό λ . Καμπα- 
νάκη, Ρέντζου καί δεσποινίδος, Ν. Φραντζή, Ά νθ . 
Παυλίδου, Κεφαλοποΰλου καί τών κ.κ. Ε. Δαμάσκου, 
Ε. Προβελεγγίου, Γαλάνη,Π. Σβορώνου, Κεφαλοπού- 
λου, Αίμ. Καμπανάκη, Χρ. Μπο^ράκου, Κοκκίνη Λ. 
Κΰρου κλπ. Χθές ήρξατο τών παραστάσέών του μέ 
τήν μουσικήν κωμωδίαν τοΰ κ. Θ. Σακελλαρίδη «τό 
Κόλπο».

Έπίσης έκτος τών ανωτέρω, πληροφορούμεθα δτι 
διά πρώτην φοράν άπό σκηνής είς ένα τών πρώτιον 
ρόλων ενεφανίσθη ή δίς Μαρία Διάπη.

Ό  θίασος εκτός τών μουσικών έργων, έπιθεωρή- 
σεων κλπ. θά διδάξη καί δράμα μέ πρωταγωνιστούσαν 
τήν διακεκριμένην καλλιτέχνιδα κ. Ροζαλίαν Νίκα.

% )έαζρον 51α οΰ
© ίαοοξ Ζ . Ο άνου κλπ.

Είς τό θέατρον «Λαοΰ» έπαίχθησαν τά «Ναυάγια 
τής Ζωής» Γερογιάννη—  ΙΙόγγη καί ακολούθως ή 
γνωστή επιτυχία τοΰ κ. Χατζηαποστότου «Ά π άχη
δες» καί τήν «Χωριατοποΰλα > τοΰ κ. Θάνου

Έ ν τφ μεταξύ ό θίασος ήρχισε δοκιμάς τής νέας 
όπερέττας τών κ. κ. Ν. Συνοδινο·· -— Φ. Οικονομίδη 
«Οί Μοδιστροΰλες».

Ά  ι άμοιρα
Ε λ λ η ν ι κ ή  Κ ς ^ μ ω δ ί α

’ Ιδού έπί τέλους που κ. Αργυρόπουλος άπεφάσισε 
νά δικαιολογήσω τόν τίτλον τοΰ ύπ’ αυτόν θιάσου 
«Ελληνική κωμωδία» παίζων Ελληνικόν έργον, την 
«Δακτυλογράφον» τοΰ κ. Τίμου Μωραϊτίνη.

Φρονοΰμεν, έκ τής πορείας τών παραστάσεων τοΰ 
Έλληνικοΰ αύτοΰ έργου δτι ό θίασος τοΰ κ. Ά ργυ- 
ροπούλου δέν έθίχΟη ούτε είς αξιοπρέπειαν άλλ’ ού
τε καί έζημίωσεν ύλικώς. ΤΙ αλήθεια είναι οτι κα
τέβαλε κάθε προσπάθειαν δπως έμφανίση τό έργον 
μετά πάσης εύσυνειδησίας.

Τήν νέαν αύτήν κωμωδίαν διακρίνει τό λεπτόν %αί 
σπινθηροβόλον πνεΰμα τοΰ συγγραφέως.

'S dev
θίασος ©. Ζαφειριού 

Τ ό θερινό θεατράκι τοΰ «θησείου» άνακαινισθέν

τελείως καί μετωνομασθέν εις «Eden» μέ τόν θίασον 
τοΰ κ. Θ. Ζαφειριού εξευγενίζεται κυριολεκτικά. Π ολ
λοί θίασοι ίσως κεντρικοί θά έζήλευαν ασφαλώς τήν 
εύπρέπειαν τών ηθοποιών καί κάθε εύσυνείδητον 
προσπάθειαν τοΰ θιάσου αύτοΰ. ’Έκαμεν εναρξιν μέ 
τής · Ί^ρωτικές Γκάφες > τοΰ κ. Ζάττα καί ομολογώ 
δτι ύπερέβαλεν ή άπό σκηνής διδασκαλία των κάθε 
προσδοκίαν μας.

Οί ηθοποιοί εύπρεπεΐς, άμεμπτοι στό ντύσιμό τους, 
μελετημένοι καί καλοί ύπσκριτΐίί·. Ή  δνίς Χρ. Μύλ
λερ είς τόν ρόλλον τής σουμπρέττας Διονυσίας υπε
ρέβαλε κάθε προσδοκίαν μας μέ τήν θαυμαστήν ύπό
κρισίν της, τήν χαριτωμένην εμφάνισίν της καί τήν 
σπανίαν rn^osoprano φωνήν της. Ωσαύτως flti ·λ:λ. 
Αίνά Λώρου, Κούλα Άθανασιάδου, Ζαφειριού δέν 
('στέρησαν είς ύπόκρισίν. Οί κ.κ. Ζαφειριού, ό νεαρός 
αδελφός Μύλλερ, Βαρβέρης κλπ. άξιοι παντός επαί
νου. ’Επίσης δ κ. Χατζηλάκος καίτοι άνέλαβε τήν 
τελευταίαν στιγμήν τόν ρόλον τοΰ τενόρου χωρίς
Ινδελεχεΐς δοκιμάς έν τούτοις τόν έκράτησε πολύ
καλά.

έTjevzptKoV

Φίασο$ Βεάκη. Νέζερ

Εις τό Κεντρικόν έπαίχθη τήν παρελθοΰσαν εβδο
μάδα ό «Σέντζας» τοΰ κ. Π. Χόρν. Δέν προβαίνομεν 
είς κριτικήν τοΰ έργου πλήν έχομεν νά παρατηρησω- 
μεν δτι αί τόσον έλεύθεραι καί προηγμέναι πιθανώς 
αντιλήψεις τοΰ συγγραφέως δέν είναι δυνατόν να 
προσηλυτίσουν ένα κοινόν, δπερ διατηρεί ευτυ
χώς άκόμη δπισθοδρομικά έστω, αλλ’ ηθικά στοιχεία.
Ά π ό  τόν θίασον αύτόν δστις τόσα διεκήρυξεν ιδανι
κά, έχομεν διαφορετικάς αξιώσεις,

31αα>άίωάννον

©ίαοος Ά λ .  Γονίδη.

Εις τό θέατρον «Παπαϊωάννου» εξακολουθεί ή 
«Πρωτευουσιάνα» παρ’ δλον τό γήρας της, νά συγ- 
κεντρώνη θαυμαστός.

Ά ω ό ^ ω ν
©ίαοβξ Ποικιλιών

Ό μ άς καλλιτεχνών 'Ρώσσων αγωνίζεται νά παγι- 
ώσι, τό θεατρικόν αύτό είδος τών Ποικιλιών είς τό 
θέατρον «Α πόλλων» άλλά είς μάτην. Καίτοι τό 
πρόγραμμα υπόσχεται μπαλλέτα μινιατιούρ, άσματα, 
χορούς Κοζάκων, Κιρκασιανούς κλπ. έν τούτοις οί 
θεαταί σπανίζουν.

Diovveia
©ίασος Σ . Πατρικίου

'Π  όπερέττα «Πατρικίου θά παίξη καί σήμερον 
είς τά Διονύσια είς δύο παραστάσεις τήν «Άπάχισ-· 
σαν», άπό αύριον δέ θά κατέλθη είς Πειραιά δπου 
θέλει δόσει, σειράν ολίγων παραστάσεων.

Σ . Έ . Τ. Έ άν ό κ. II. Χόρν δέν έπέτυχεν εις τόν 
«Σέντζαν» αύτό δέν μπορεί βέβαια νά μειώσΐ] τήν 
γνωστύν δΰναμιν τοΰ συγγραφέως είς ιό «Φυντανάκι» 
στήν «Νταλμανοπούλα κλπ.



’ί/Ιδήναιον

©ίααος Σ .  Μελά

*0 νπό τόν Σ. Μελά Νέος Θίασος ήρξατο τών πα
ραστάσεών του είς τό θέατρον «Ά θήναιον» μέ τήν 
Αίσχΰλειον τραγωδίαν «Έ πτά έπί Θήβαι». Τό θεα- 
τριζόμενον κοινόν φαίνεται διατεθειμένον νά υποστή
ριξή κάθε νέαν και εύγενή προσπάθειαν.

ΟΚωβτάκη·
Θίασος Κόκκου

Χθές ηρχισε τάς παραστάσεις του εις τό δρ«*σό- 
λουστον θέατρον τής Λεωφόρου Συγγροϋ ό θίασος 
Κόκκου μέ τό αριστούργημα τοΰ Δ. Άνναΰντσιο " ’Ε
πίσκοπος καί Σια»Τοΰ θιάσου μετέχουν αίκ.κ. Ξ. Κόκ
κου, ή Λλ’ίς Φρ. Κόκκου καί έν γένει άρτιοι, άπο πά- 
σης άπόψεως καλλιτέχναι άμφοτέρων τών φυλών. Σή 
μερον εις δυο παραστάσεις, ί'ν άπό τά αριστουργήμα
τα τοΰ Μπατάϊγ.

θ έ α τ ρ ο ν  Π αγκρατίου
ί

’Αρκετά καλά κατηρτισμένος μέ νέους κα! παλαι
μάχους ηθοποιούς δ θίασο; τής κ. ’Ανθής Χρυσάλ—  
(Δρόσου), ηρχισε τάς παραστάσεις το υ . εις τό νέον 
θεατράκι τοΰ Παγκρατίου. Θά παιχθοϋν δλα τά πα- 
λαιά ελληνικά εργα. Γκόλφω. Άγαπητικός τής Βο- 
σκοπβύλας, ό Λήσταρχος Κρικέλλας, ό Λήσταρχος 
Γιαγκούλας κλπ.

Ν έον © έα τρον  (Τ έρμα Ίπ π οκρ άτους) ·

’Ανώνυμος Εταιρία ηθοποιών μέ διευθυντήν τών 
κ. Λοράνδον καί τήν παλαίμαχον κ. Λοράνδου, θά 
παίξη εφέτος στό θέατρον τό «Νέόν». Θά άρχίση μέ 
τήν «Τΰχη τής Μαροΰλας». Τί τΰχη ομως περιμένει 
τό υπαίθριον θέατρον δέν είναι δυνατόν νά προιδη 
κανείς.
'Ζαωωείον

©ίασος «Τών Ν εων»

Έ ίς τό δροσόλουστο θεατράκι τοΰ Ζαππείου, άνα- 
καινισθέν τελείως έκαμεν έναρξιν τήν Παρασκευήν ό 
θ ία σ ·; «Τών Νέων» μέ «Τής άγάπης τό χρυσό Βι
βλίο» τοΰ Τολστόϊ.

Αί κ. κ. Φλ. Βορδώνη (Βελμύρα) Ναυσ. ΙΙαντο- 
πούλοΰ, διά μίαν ακόμη φοράν έδικαίωσαν τήν έκτί- 
μησιν μας. Ό  κ. Κ. Μουσοΰρης ευπρεπέστατος καί 
πολύ μελετημένος. 'Ο  κ. ’Α. Ιΐαντόπουλος πολί> κα
λός, επίσης αί δ]δες ’Αραβανή καί Αίκ. Βερώνη πλή
ρεις ζωής καί χάοιτος.

© έατρον  Μικροΰ Ζαππείου

Ό  κ. Κΰρος, ό αεικίνητος αύτός ίμπρεσσάριος—  
καλλιτέχνης— σκηνοθέτης— διαφημιστής κατώρθωσε 
νά συγκρότηση διά τήν θερινήν περίοδον ένα αρκετά 
εύπρόσωπον θίασον μέ πρωταγωνίστριαν τήν κ. 
Τασία Κΰρου.

Θά παίξη εκτός τών δραματικών έργων τοϋ ρεπορ- 
τορίου του καί τήν Κόρην τοΰ Καταδίκου, τήν Γέφυ
ραν τών Στεναγμών καί ’Επιθεωρήσεις.

31ερι το οΥίε^όδραμα

I Ιρό έβδομάδος άφίχθησαν έξ ’Αμερικής οί καλλι- 
τέχναι τοΰ μελοδράματος Ν. Μωραΐτης καί Βλαχό
πουλος μετά τοϋ κ. Α. Κονταράτου, τών κ. ’Αρτέ
μ ιο ς  Κυπαρΐσση καί Ή λ. Οίκονομίδη άποβίβασθέν- 
των είς ’Ιταλίαν ένθα θέλουσι παραμείνει επί τινα 
χρόνον.

‘Μ φο τάς '&(ναρχίας

ϋίόρινδος

Κόρινίίος.— Στις 24 Μαΐου Κυριακή, στόν περί
βολο τοΰ Γυμνασίου, έγεινεν έπίδειξις τών μαθητών 
καί μαθητριών. ’Επίσης καί άγώνισμα στό Βόλεϋ- 
Μπόλ. Τό έπαθλον, έ'να ώμορφο βιβλίο δόθηκε στόν 
μαθητή κ. Μαχαίρα, έκ τής νικηστρίας δεξιάς πτέρυ- 
γος. ’Εκείνο ποΰ στόλισε περισσότερο τή γιορτή, 
ήταν ή ’Απαγγελία. Ό  μαθητής κ. Κκοΰρτης άπήγ- 
γειλεν εξαίρετα. ’Επίσης δ κ, Ίωάννου. ξεχωριστός 
στήν τέχνη, απήγγειλε τό ηθογραφικό ποίημα «Μ α- 
τρόζος» μέ πολλή δραματικότητα καί χρώμα. Ή  
Δις Μ. Κωνσταντινίδου άπήγγειλλε τό μονόλογο τής 
«Ήλέκτρας» απ ’ τό ομώνυμο έργο τοϋ Σοφοκλή. 
ΤΙ Δίς Κωνσταντινίδου μέ τήν ωραία της κι’ αισθη
τική απαγγελία συνεκίνησε πολύ. Ή  Μαντολινάτα 
καλά κατηοτισμένη, έξετέλεσε διαφόρους συνθέσεις, 
"Εκλεισεν δέ ή Γυμναστική έπίδειξις μέ χορόν τώ'· 
μα θητών καί μαθητριών υπό τήν διευθυνσιν τοΰ κ. 
Κουρεμένου έκ τών καλλιφώνων μαθητών.

έΧϊριον
Τ α ρ χά μ  — Μ πέης

Είς τό Αΐγιον ευρίσκεται δίδων Φακιριστικάς πα
ραστάσεις, και άναστατώνων τόν έκεΐ επιστημονικόν 
κόσμον δ μοναδικός 'Έλλην φακίρης Ταρχάμ-Μπεης· 
περιοδεΰσας προηγουμένως Κιάτον, Ξυλόκαστρον καί 
Καλάβρυτα.

\ '
3 Κ ^ ά μ α ι  *

©ίασος Λ . Κ αββά δα  - Ή.  Κυριακίδη

Τήν Παρασκευήν άνεχιόρησε διά Καλάμσς δ Θία
σος Λ. Καββάδα— Ν. Κυριακίδη δπου θέλει δόσει 
σειράν 30 παραστάσεων.

Τόν θίασον άποτελοΰν, ή γνωστή καί διακεκριμένη 
ήθοποιός Λίζα Κ α β β ά δ α , ,Κυριακίδη, Σύλβα, Βεργο- 
πούλου, καί οί κ. κ. Ν. Κυριακίδης, Ά θ . Καββαδας, 
Ή  λ. Βεργόπουλος, Συρίας κλπ.

Τό πρόγραμμα τοΰ ίΗάσου περιλαμβάνει δλα τά 
θεατρικά είδη.

' "Slico το εξωτερικόν 
Φλωρεντία

Μ ία Έ λ λη ν ίς καλλιτέχνις  
*

Εις τήν Φλωρεντίαν έχει ανοίξει πρό τίνος έκθε- 
σις τής τέχνης τοϋ βιβλίου. Μεταξύ τών εκθετών είνε 
καί ή 'Ελληνίς Μαρςέττα Λύδη, ή δποία εις ιδιαίτε
ρον τμήμα εχει εκθέσει Υδατογραφίας, μικρογραφίας 
καί εικονογραφήσεις βιβλίων. Ό  Βασιλεύς, τής ’ Ιτα
λίας έπισκεφθείς τήν έκ.θεσιν παρηκολοΰθησε μέ 
εξαιρετικόν ένδιαφέρον τό τμήμα τής κ. Λύδη καί 
έξέφρασε πρός αύτήν τόν θαυμασμόν του δια την λε
πτήν τέχνην της. Έλπίζομεν δτι καί αί ’Αθήναι θά 
ευτυχήσουν νά φιλοξενήσουν τήν διακεκριμένην καλ- 
λιτέχνιδα προσεχώς.

cΤΙαρίσι

^  Π Α Ρ ΙΣ Ι, (Μάϊος) Τοΰ άνταποκριτοϋ μας.— Τήν 
περασμένην Κυριακήν 17 Μαΐου στό κομψό θέατρο 
τοΰ Κλυνύ έδόθη ύπό τής'Ομοσπονδίας τών Φοιτη-. 
τικών σωματείων καλλιτεχνική Ισπερίς αφιερωμένη 
έξ ολοκλήρου είς τό Νεοελληνικόν .θέατρον. Κατ’ 
αύτήν έλαβον μέρος καλλιτέχναι πρώτης γραμμής

εύγενώς προσφερθέντες χάριν τοΰ σκοπβύ τής έσπε- 
ρίδος ώς π. χ. ή Jeanne Renouardt τοΰ theatre 
«D aunon», Elvira Popescu (ρουμανίς) πρωταγωνί
στρια τοΰ Theatre «A ntoine», JVliran Charville τοΰ 
« A th e n e e » , R . Biang τοΰ «Folies Ber^eres» κλπ.

Τά έργα πού έπαίχθησαν μεταφρασμένα δλα γαλ
λικά άπό τούς κ.κ. Μαυρίδην καί Σαραντόπουλον είνε 
ή γνωστή κωμωδία τοΰ’Αννίνου«Ζητεΐται Υπηρέτης» 
τό κομψό δραματάκι τοΰ κ. Β. Ή λιάδη «ή Σβυσμένν 
Καντύλα» καί ή μονόπρακτος φανταιζί τοΰ κ. Μάνου 
Κέλλα «U ne nun au Phalere». Γενικώς δέ καί τά 
τρία ήρεσαν καί έχειροκροτήθησαν άπό τό διεθνέ, 
έκλεκτόν κοινόν πού τό άπετέλουν οί έν ΙΙαρισίοις 
φοιτηταί.

Είς τό αύτό θέατρον τήν προσεχή Κυριακήν θα 
δοθή δμοία έσπερίς μέ έργα τοΰ Πολωνικοΰ θεάτρου.

Ό  Παρισινός

ΑΙ ΙΠΠΟΔΡΟΜΙΑΙ

Τά αποτελέσματα τών χθεσινών Ιπποδρομιών έχουν 
ώς εξής :

Προ>τη 'Ιπποδρομία 1.200 μ. άλογα. 1) <Σάκαρ 
— Ούστουμ» 2) Λίμυ— Δάνς.

Δευτέρα 'Ιπποδρομία Στρατιωτική 1.100 μ. Ε γ 
γεγραμμένα 8 άλογα. Έ τρεξαν 7. 1) «'Έλλη» κ. Δα- 
βαροΰτσου 2) «Γκέκας» κ. Ραζέλου 3) «Μπέμπης» 
κ. Μπαλοδήμου.

Τρίτη 'Ιπποδρομία Μάτς Ι.δΟΟ 2 άλογα. 1) «Τζί- 
ψη— Μέϊντ κ. Ρίζ.

Τετάρτη 'Ιπποδρομία 1.200 μ. 7 άλογα. 1) 
«Ά ρ ιον »  2) « ’Αρκάδι 3) «Ίσάμ».

Πέμπτη 'Ιπποδρομία 1.200 μ. 8 άλογα. 1) «Μ α
νιάτης» 2) «Ντόλλ» 3) «Χαρούν».

'Έκτη 'Ιποδρομία Μάτς εμποδίων. 1) « ’Αλής».

ΣΤΗΛΗ ΔΙΑ  ΤΟΝ ΩΡΑΙΟΚΟΣΜΟΝ

Δέν είναι αρκετή σήμερα μέ τάς κοινωνικός απαι
τήσεις ή φυσική ώμορφια καί χάρις. Χρειάζεται γιά 
νά είναι μιά κυρία ή Uem oiseile com uie il taui νά 
φροντίζη όπως τά ςανθά ή καστανά ή μελαγχροινά 
της μαλλάκια νά είναι μέ χάρι χτενισμένα, τά νυχάκια 
της μέ χάρι καί τέχνη περιποιημένα, ή έπιδερμις τοϋ 
προσώπου της άπηλλαγμένη άπό κάθε είδους λιπώ
δεις ουσίας μέ ένα τελευταίας λεςεως μασσάζ, νά 
φροντίζη τέλος νά άνανεώνη κάθε τι πού άπό τή μιά 
στιγμή στήν άλλη, ό άέρας, ή πάροδος τοϋ χρόνου 
καί ή βιοπάλη ντεφορμάρουν.

Γιά δλα αύτά συνιστάται έκθύμως ,τό κομψό παρι
ζιάνικο σαλονάκι πού άνοιξε προχτές είς τό μέγαρον 
τοϋ θεάτρου «Ά λάμπρα» άριθ. ΐΟ .Έ κϋ ή πιο φιλά
ρεσκος κυρία ή δεσποινίς θά μείνη ενθουσιασμένη 
άπό τήν πρόοδον τής επιστήμης καί τήν πρόθυμον 
καί άμεμπτον περιποίησιν.

4 Λ Λ  ΗΛΟΓΡΛΦΙ/ί

Στ. Τυραδέλλην Μυτιλήνην. Στερούμεθα άπαντή- 
σεώς σας. Γιατί;— ’Έρασμον Φλοίσβον. ’Άργος. 
«Έ λλ. Τέχνη» σάς διορίζει ανταποκριτήν της, άπο- 
στέλλουσα σχετικά.— Χειμαριόν Κέρκυραν. Ευχαρί
στως άναγνωρίζεσθε ανταποκριτής. Άναμείνατε επι
στολήν.— Δδα Άντιγ. Γαλανάκη Ανταποκριτήν μας 
Κόρινθον. Έλήφθη επιστολή σας καί .σχετικά.

Η ΣΤ Η Λ Η  MOV
'W e a j e p  ι χ δ ύ α ς

Λοιπόν άδερφάκι γιά νά  ξέριις απαγορεύεται μέ 
πρόστιμο τό  vie ξηγιέσαι μέ μ ε τ α φ ο ρ ι κ ά  μέαα,

Ά κ ο ϋ σ τ  λοιπόν βρέ 
μακαντά^ηδες μου τί 
μοΰ συνέβη.

’Έ χ ω  μερικές μέρες 
ποΰ υποφέρω ό χι στην  
καρδιακή χώρκ άλλά  
στό λαιμό μου. Λοιπόν  
χδές αποφάσισα ν ά  βγω 
λιγάκι όξω άπό τό  ά ν -  
τρον μ ο υ ν ά  πάρω άέρα.

Σ τ ό  δρόμο συνάντησα  
ενα  μακαντάση τό  έ- 
χαιρέτησα μέ κλίση τοϋ 
υψηλού ατόμου μου, κι’ 
αύτός μέ έρώτησε τί γί
νουμε.

— Ίχ δ ύ ς τοΰ λέγω.
—-’Α π ό  πότε ; μοΰ λέ

γει αύτός.
— Ά π ό  προχδές, έχω σήμερα 40. Έ νν οώ ν  πυρετό.
Ά δ ερ φ ά κ ι  μου άπ ’ έδώ άρχίζουν τά  βάσανα, ενας 

πολιτσιμάνος μέ πίριεβούτηξε καί μέ ώδήγησε στό  
αύτό φ ο ρ ο οτι έπαιζα λέγει λίρες. Έ γώ  πού ή μόνη 
μου περιουσία είνε τό  κειμήλιο.

Φ ώ ναξα , μέ ν οή μ α τα , σήκωνα τά  χέρια μου, ώσπερ 
πρός προσευχήν, μά τού κάκου : 1C6 καί feO ό κύριος 
χατηρικώς για πρώτη φορά είπε ό διπλοσειρίτης. 
Τής πλήρωσα άφοΰ αδέιασα όλες τής τσέπες μου γιά 
νά συμπληρώνω τό ρηδέν. Καί τό τε  μέ κλαψιάρικο 
ύφος τούς λέγω :

Ά δ ερ φ ά κ ια , δέν τό  περίμενα ότι τέτοια  δικαιο
σύνη είνε τό  σήμερις. Σ τ ή ν  εποχή μας μιλάγαμε  
πιό ά ν οιχ τά  καί κανένας δέν μάς έκανε παρα
τήρηση .

'Ο  πολιτσιμάνος, ο μεγάλος, συνεκινήθηκε τότε  
καί άνοίγει ένα βιβλίο, σάν έκεϊνο ποΰ έχει ό μπα
κάλης γιά τά  βερεσέδια καί μοΰ λ έ ε ι :

- Λ οιπ όν επειδή βλέπουμε οτι μετανόησες, 8ά σέ 
οδηγήσουμε πώς νά  πάρης πίσω τά  λεπτά σου. θ ά  
κάνξίς μιά αίτηση πάνω σέ ένα χαρτόσημο 30 δραχ
μών καί δά έκδέτι,ις τήν ΰπόδεσι. Έ πίσης δά στείλξίς 
δύο χαρτόσημα τών 25 δραχμών γιά τάς ά π α ντή - 
σεις μας, έπίσης 50 δραχμές γιά τόν άνδρωπο πού 
δά στείλουμε στήν εισαγγελία νά  μάδουμε τί ά ν 
θρωπος είσαι. Κ αϊ 25 δραχμές γιά τό ταμεΐον  περι- 
δάλψεως τών δικαξομένων. Έ ν  όλω δραχμάς 130.

Δ έν  τούς άπάντησα, άλλά  κατέβηκα τις σκάλες 
παίζοντας τό  κειμήλιο, ποιώντας τόν  ίχδΰα.

Μ ιστός Τζεμάλης

— Είς τόν τόπον μας δέν άρκεΐ νά γνωρίζη νά 
γράφη κανείς, πρέπει νά γνωρίζουν καί οί άλλοι νά 
διαβάζουν.

— Ή  δημιουργία καλλιτεχνικού έργου μέ στερήσεις 
καί διάφορα βάσανα τής ζωής ομοιάζει μέ τό ώραΐον 
ιώδες άνθος ενός άγκαθιοΰ.

— 'Ό ταν άκούω κανένα τραγοΰδι τής νεότητάς μου 
νομίζω δτι ό ήχος του χρόνια πολλά έταξείδευε καί 
τιόρα μόλις έφθασε στόν τόπο μας.

— Μερικαί μελφδίαι ομοιάζουν μέ τήν φων ήν τοΰ 
κόκκορα ποϋ μπορείς νά τής βάλης δ,τι λέξεις θέ
λεις.

— Καί δ κοργιός δταν είναι χορτάτος περιπατεΐ 
μέ αξιοπρέπειαν.
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Σ Τ Α Κ Τ Η  Κ Α Ι  Σ Π Ι Θ Ε Σ
( Σ ν ν ί '/(' η ί’χ τ ο ν  π ρυ> ί)'υνμ ΐνυυ)

Τα χέρια του τραβούν τήν καθητή, σταματούν 
τό τράβηγμα, αφήνουν γιά λίγο ελεύθερη τήν πετο
νιά. Σέ λίγο ξανατραβά μέ προσοχή μεγάλη.

Κυρ Γιώργη «σάν κάτι βαρύ πιάσΟηκε στ’ αγκί
στρι μου».

Στό νοϋ μου μέσα έ'ρχεται, μέ τά λόγια τοΰ γέρω 
θαλασσόλυκου, ή παράξενη ιστορία πού χρόνια τώρα, 
μοϋ τήν ειχε εΐπή μέ τήν πιό στερεή πεποίθησι και 
εμπιστοσύνη γιά τήν άλήθειά της.

»Μιά τοϋ Άπρίλι δροσολουσμένη αυγή ή συχωρε- 
»μένη καί αλησμόνητη Αύτοκρατόρισα είχε περάσει 
»δπως τό είχε συνήθεια, στό νησί, κείνο τό πρωΐ μοΰ 
»φάνηκε σάν πιό πονεμένη, σάν κάτο νά τής κρυφο
ί πογοΰσε τήν καρδιά, γιατί πότε πότε κρυφοδάκρυζε. 
»"Οταν κατά τό δειλινό τήν ξαναγύρισα στή στερηά,
> δέν είδα νά φοράη στό λαιμό της, κυρ Γιώργη 
»μου, τό μαργαριταρένιο στολίδι της. . Πήρα θάρ- 
»ρος καί τήν ρώτησα μά δέν μοΰδωσε άπάντησιν. 
"Ετσι, βοήθεια νάχω τόν 'Ά γιο, δώ πού τά λέμε 
θά τό πέταξε αφεντικό στή θάλασσα».

Στό στοχασμό μου μέσα σάν καί νά κρυφονανουρί- 
ζεται ή ελπίδα— όνειρο, πώς στ’ αγκίστρι τοΰ γέρω 
Μαθιοΰ, πιάσθηκε ίσως τό χαμένο στολίδι.

Ό  τρόπος πού τραβά τήν πετονιά του, ή προσο
χή του ή μεγάλη, μοΰ δείχνουν φανερά πώς τ’ όνειρο 
πού μίλησε μέσα στή θύμησί μου, ζωντάνεψε πραγ
ματικά καί στόν δικό του νοΰ, κυρίεψε τί] σκέψι του 
καί δταν έ'πειτα πό λίγο, τό λεθρίνι σπάραζε στά χέ
ρια του, προσπαθώντας νά λέυθερωθή καί, τ’ ό'νειρο 
τό πλάνο, τό ψεύτικο, σάν δλα τ’ άλλα αδέλφια χά
θηκε, δέν μπόρεσε ό γερόλυκος νά μή καταπιή μιά 
άπό τές συνηθεισμένες του βλαστήμιες.

Εΐναι μέρες κόρα πού τά παράθυρα ενός κελλιοΰ 
μένουν κατάκλειστα. Τό σπερνό δμως τή στιγμή πού 
τής καμπάνας ό ήχος προσκαλεΐ τές άλλες γιά τή 
βραδυνή προσευχή, τ ’ αδύνατο φώς πού σιγοφέγγει, 
δυναμώνει περισσότερο.

Τοΰ άργοπορημένου διαβάτη ή ματιά, τοΰ ναυτι- 
κοϋ ή σκέψι καί τά μάτια, τραβιώνται άθελα, τό βρά
δυ, κατά τό φώς. Περισσότερο δμως άπό κάθε άλλο 
φώς, τραβά σάν μαγνήτης τή ματιά μου τό αδύνατο 
άντιφέγγισμα τοΰ κελλιοΰ πού μόλις φαίνεται άπό τά 
κλειστά παραθυρόφυλλα. Μέ τή ματιά μαζύ, τραβιέ
ται καί ή συλλογή μου.

Στοΰ νοΰ τό στοχασμό, ξαναζωντανεύει ενα στενό
μακρο κελλάκι μέ κάτασπρους τοίχους. 'Έ να μικρό 
κρεββατάκι άπό δύο τρεις σανίδες, στημένο πάνω σέ 
σιδερένια κλινοδίποδα, έ'χει εν« άχερένιο φτωχικό 
στρώμα. Στολίδι μονάκριβο τοΰ κελλιοΰ έ'να άχερό- 
πλεχτο κάθισμα καί πάνω άπό τό κρεββατάκι αύτό 
μιά εικόνα τοΰ Χριστοΰ πού άνεβαίνει τό δρόμο τοΰ 
Γολγοθά φορτωμένος τόν βαρύ σταυρό του.

Τό κελλί αύτό είχε διαλέξει γιά κατοικία της μιά 
μαθητευομένη.

Ή ταν  μία κόρη δεκαεννηά άπάνω κάτω χρόνων, 
πολύ ώμορφη. Μάτια αμυγδαλωτά μέ σπάνια έκφρα- 
σι, φρύδια πλούσια κατάμαυρα. λεπτά δσο καί χαρι
τωμένα τά άλλα τοΰ προσώπου της χαρακτηριστικά.

Μιά χλωμάδα μόνο ήταν απλωμένη στή τόσο συμ

παθητική μορφή της τοΰ πόνου' ή έγκαρτέρησι, τής 
συμφοράς καί ή πίκρα είχαν άφήση πάνω της ολοφά
νερα τά σημάδια άπό τό πέρασμά τους.

Μοΰ φαίνεται πώς βλέπω άκόμη τά εκφραστικά 
της μάτια, τό γλυκό καί θλιμένο της χαμόγελο. Κάπο
τε παρακολούθησα τά μάτια της. Σοΰ έδινε τήν εντύ- 
πωσι πώς μπροστά της ξεχώριζε κόσμο, πού αύτή 
μονάχα έβλεπε καί γνώριζε, πώς άνάμεσα σ’αύτόν 
παρακολουθοΰσε κρυφής λαχτάρας πόθο, μ’δλη της 
τή ψυχή έ'να μονάχα πρόσωπο.

Συχνά, μέ μιάς, κάθε σημάδι ζωής σβοΰσε στά μά
τια της μέσα καί γιά ώρες παρατηροΰσε πέρα μα- 
κρυά' κεΐ πού μιλούσε, ενας στεναγμός κρυφόσβυνε.

Δάκρυο άπό μετάνοια ή δάκρυο άπό πληγή κρυ
φή βαθειά καί άγιάτρευτη π·ΰ κρυφοκαίει σιγά σιγά 
σιγοσκάβοντας έ'να τάφο ; Ή ταν  στεναγμός άπό καρ
διά ταπεινομένη πού σιόριασε άπό τό βάρος ένοχης 
συνείδησης, ή στεναγμός πόι^ου μυστικού πού άδικα 
πέθανε, πριν άκόμη μαγέψει μέ τό φώς του μιά ψυχή 
πού τά βάσανα τήν φαρμάκωσαν ;

Ή  μαθητευομένη ήταν υποτακτική τής Η γούμε
νης ολιγόλογη, πρόθυμη σέ κάθε υπηρεσία,. καθαρώ- 
τατη, μά τέλεια άποτραβηγμένη άπό τές -άλλες της 
συντρόφισσες σχεδόν ακοινώνητη.

Στά φυλλοκάρδια της μέσα έκρυβε ζηλότυπα κά
ποιο μυστικό, μιά τής ψυχής άνεμοζάλη ανεμόδερνε 
τή σκέψι της,' τήν βασάνιζε, τή στιγμή πού νόμιζε πώς 
εύρισκε τή τόσο ποθητή γαλήνη.

Στες δύσκολες στιγμές, στιγμές άγριας τρικυμίας 
καταφύγιό της .ήταν ή Ήγουμένη, καί ένα μικρό παι
δί παρατήρησε, μιά μέρα τό αδιάκριτο, πού καί άπό 
τών δυό τά μάτια, άφθονα'έτρεχαν τά δάκρυα, ένφ 
τά γεμάτα ρυτίδες χέρια τής γρηάς Ήγουμένης πού 
σιγότρεμαν άπό τή βαθειά σιγκήνησι, προσπαθούσαν 
χαϊδεύοντας ελαφρά έ'να κεφάλι πού κρύφτηκε στά 
γόνατά της, νά φέρουν μαζύ μέ τά γλυκά λόγια, πού 
δύσκολα έβγαιναν άπό τά χείλη της, μιά προσωρινή 
άνακούφισι .σέ μιά πονεμένη ψυχή.

Τοΰ κρυφοΰ πόνου τά σημάδια δέν άργησαν νά 
φανοΰν. Ή  υγεία τής μαθητευομένης χάνονταν μέρα 
μέ τήν ήμερα. Φαίνεται πώς κάποια άδιάλαχτη σέ 
τρυφερότητα καί συμπονιά άγάπη κάποια φιλόστοργη 
φροντίδα, τήν εξανάγκασαν νά σβύση γιά πάντα τό 
δ'νομά της άπό τό βιβλίο τής χαράς. Κατά τό πώς 
έλεγαν μερικοί, κάτι οικογενειακές διαφορές, σφιγκτο- 
δεμένες καίδυναμωμένες μέ τήν πιό άδικη καί ψεύτρα 
πρόληψι μερικών πού προσποιούνται τόν τίμιο, ένώ 
στο κρυφό σφιγκταγκαλιάζουν κάθε κακοήθεια, δίνον
τας ένθάρρυνσι καί προστασία σέ κάθε άτιμία, γιά νά 
κατακρίνουν έ'πειτα μέ κάθε αυστηρότητα καί.τά πειό 
άσήμαντα, τήν τσάκισαν τελειωτικά καί ναυάγιο, ένα 
συντρίμι έρημο στή άκαρδη καί άσπλαγχνη πάλη τής 
ζωής, κατάφυγε κατατρεγμένη καί περιφρονημένη, 
ορφανή άπό κάθε άγάπη, φτώχιά, στό μοναστήρι τό 
φτωχικό, γιά νά μή ξέπέση κάπου άλλοΰ.

Καί τά σημάδια καθεμέρα μεγάλωναν. Κάτι βαθου- 
λωτοί μαυροκίτρινοι κύκλοι φάνηκαν κάτω άπό τά 
μάτια της, τό σώμα κρυφοΐδρωνε, κουράζονταν εύκο
λα, καί μιά μέρα, κρεββατώθη>4ε.

Θά πλησιάζουνε πάνω κάτω μεσάνυχτα. Ξάφνου 
άκούω τόν γέρω Μαθιό νά μοΰ μιλεΐ ’Κύρ Γιώργη ή 
Ήγουμένη ξύπνησε κάτει τρέχει στό Μοναστήρι.

Κύτταξα κατά κεΐ.'Ένα άλλο παραθύρι φωτίζονταν. 
Σ ’ ολίγο φάνηκε ένα φώς πού τρεμοσβύνοντας πή
γαινε δώ καί έκεΐ. "Επειτα παρουοιάσθηκαν άλλα 
τρία τέσσερα πού ξάφνου χάθηκαν, σάν νά σβύθηκαν 
δλα μαζύ. ( ‘ Α < υ λ . u t t ii )
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βάνο\>«·χν ολο\>ί τούς σοβαρούς υυγγραφεϊς 

εις άριοτοιεχνι**9 μ,εταφ ράβεις ;
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ΠίΤΐει πλουβιωτάτην βιβλιοθήκην μ.έ πεντηκον-'χ- 
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Μετοχικόν ταμεΐον Δρ. 240. 000. 000
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Καταθέσεις » 3.700. 000. 000

Κεντρικόν Κατάστημα έν Ά&ί\ναις
"Υποκαταστήματα :
Ά γ .  Νικόλαος, Άγρίνιον, "Αλμυρός, 'Α μαλιάς, Ά μ 

φισσα, Άργοστόλιον, Άρτα, Αταλάντη, Βζμος, Βόλος, 
Γχιομουλτζίνα, Γ6Θ·ιον, Δεδεαγάτς, Δημητσάνα, Δράμα, 
"Εδεσσα, Ζάκυνθος, Ηράκλειον, θίσ)ν(κη, θ»|6αι, Ίθάχη, 
Ίιβάννινα, Καδάλλα, Καλάβρυτα, Καλάμαι, Καρδίτσα, 
Καστόρια, Κέρκυρα, Κοζάνη, Κόρινθος, Κύθηρα, Κύμη. 
Κοπαρισσία, Λαμία Λάρισσα, Λβδαδεία, Λεύκάς, Μεγα- 
λούπολις, Μεσολάγγιον, Μεσσήνη, Μυτιλήνη, Ναύπακτος, 
Ναύπλιον, Ξάνθη, Παξοί, Πάτραι, Πιιραιεύς, Πόρος, 
Πρέβεζα, Πόλος, Π6ργος Ρίθυμνος, Σάμος, Σέρραι, Σου- 
φλίον, Σπάρτη, Σύρος, Τρίκαλα, Τρίπολις, Φλώρινα, 
Χαλκίς, Χανιά, Χίος.
"Έκδοσις τραπεζιτικών γραμματίων. Προεξοφλήσεις* 
Δάνεια και άνοΐκτοί λογαριασμοί έπί ενεχύρφ τίτλων*

» Ιπί ένεχΰρω εμπορευμάτων χρυσοΰ κα'ι αρ
γύρου.

Ά νοιγμα πιστώσεων έναντι φορτωτικών (Credits 
documentairea).

Χορηγήσεις δανείων εις γεωργοκτηματίας.
‘ Υπηρεσία Εθνικών Δανείων και διαφόρων άλλων 

Δανείων και Μετοχών.
ΕΙσπράξεις άξιων.
Καταθέσεις Ιν δψει άπλαϊ καί εις άνοικτόν λογα

ριασμόν.
Καταθέσεις έπί προθεσμία.

» Ταμιευτηρίου.
Φύλαξις χρεογράφων, αΰτουσίου χρυσοΰ και'άργύ- 

ρου xai άλλων πολυτίμων άντιχειμένων.

Ε Ρ Γ Ο Λ Η Π Τ Ι Κ Ο Ν  ΓΡ7ΚΦ ΕΙΟΝ

Μ. ΤΖΙΒΡΑ & Γ· ΣΚΟΥΤΕΑΑ
'Οδός Βερανζέρου 2 4 .

( Σ τοά Λ ο ό ξ  )

Κ Α Λ Λ ΙΤ Ε Χ Ν ΙΚ Α Ι Φ Ω ΤΟ ΓΡΑ Φ ΙΑ Ι 

Μ ό ν ο ν  ε ίς  τ ο ΰ

Ε 1 Ά Γ Γ .  Κ Ι ' Λ Γ Γ Κ Λ Ι Λ Η  

Ακαδημίας— Σίνα (Μέγαρον Παντελή)

Π ΑΝ Α ΓΙΩ ΤΗ Σ ΝΑΚΗΣ
ΙΑΤΡΟΣ

Δ.ευ&υντής Λαϊκής Κλινικής Α θη νώ ν  
Έ κ ι σ κ έ ψ ί ΐ ς  θ - 1 2  η .μ .  3 - 6  μ .ι* .  

Μά*νη 83 (πλατεία Άνεξαρτηο(ας)

Κ. ΜΠΡΙΟΛΑΣ
Χ Α Λ Κ Ο Κ Ο Ν Α Υ Λ Η  4

Η ΛΕΚΤΡΟΚ ΙΝΗ ΤΟ Ν  Ε Ρ Γ Α ΣΤ Η Ρ ΙΟ Ν  
ΑΝΤΑΛΛΑΚΤΙΚΩΝ ΑΥΤΟΚΙΝΗ ΤΩΝ  

ΒΕΝΖΙΝΗ  : P R A T T S  
Ε Λ Α Σ Τ ΙΚ Α : W A L T E R  M A R T IN Y

— Π ωωώ!! Κατίνα! Γιά δες τή ντεμουαζέλλα στό 
^  άντικρυνό τραπεζάκιτί χάλια εχει!

Τί ;h — Δέν βλέπεις;
*  — ’Έχει ενα σωρό στίγματα στό πρόσωπό της.
^ -— Ναίά λήθεια !
ψ — ’Ά ν  τήν γνωρίζεις καϋμένη πές της νά μεταχει- 
$  ρισ&ή Κρέμα Νυμφών καί αμέσως θά γείνη καλά.

Ετσι ήμουν καί εγώ, άλλά άφ ’ δτου άρχισα νά με-
*  ταχειρίζωμαι τήν κρέμα αύτήν εγιναάμέσως καλά.

Dr Παν Ν. Παπαπαναγιώτο*
ΣΤ Ο Μ Α Τ Ο Λ Ο Γ Ο Σ  

Χειρουργός "Οδοντίατρος 
•Αριστούχος Έθνιχοϋ Πανεπιστημίου , ,ν>

39 ΓβρανΙο* 39 9-12 3-7 ...

MON ΟΠΩΛΕΙΟΝ 
ΓΝΗΣΙΩΝ ΠΑΛΑΙΩΝ ΟΙΝΩΝ Κ Ε Φ Α Λ Λ Β Ν ΙΑ Σ 

ΟΙΚΟΤ Ε. Α . ΤΟΤΛ

Υποκαταστήματα: ,A ^ Wat Προαστείου' 3 
Πειραιεΰς Ναυάρχ. Μπίτη 23 

Παρακαταθήκη είς ίλα τα καλά Εδωδιμοπωλεία, Ζυθεστια
τόρια καί ‘ Εστιατόρια.

Γεν. Άντιπρόσ. Ν. Σ. Μεταξας

ΝΕΟΝ ΞΕΝΟΔΟΧΕΙΟΝ ΥΠΝΟΥ 
Δ. PAY ΓΟΠΟΥΛΟΥ ΚΑΙ ΧΑΤΖΗ & ΕΑΕΤΗ  

ΤΟ “ ΕΡΕΧΘΕΙΟΝ.,
Π Α Ρ Α  Τ Η Ν  Σ Τ Α Σ ΙΝ  Α Γ Γ Ε Α Ο Π Ο Υ Λ Ο Υ  

’Ενοικιάζονται Δωμάτια ΠοΙύτελώς Έηιηλημένα
ΟΛΟΣ Κ Ο ΔΡ ΙΓΚ ΤΩ Ν Ο Σ 2 Α Θ Η Ν Α Ι

ΕΡΓΟΣΤΑΣΙΟΝ ΕΠΙΠΛΩΝ

Κ Ω Ν Σ Τ .  Ν. Π Α Π Α Ϊ Ω Α Ν Ν Ο Υ
Ό ^ ο ς  Σ α λα μ ίνα ς καί Μ . ’ Α λ εξά νό ρ ρ » 7S 

Α ©  Η Ν A  I

ΓΥΝΑΙΚΕΙΟΙ Δ ΙΑΛΟ ΓΟ Ι
Νίτσα— Λοιπόν αΰριο Τώρα έχω δουλειά.
Λιλή — Στάσου καημένη νά σέ Ιδώ λιγάκι.
Νίτσα— Βιάζομαι. Είμαι γιά του Ντιντή.
Λιλή — Μά δέ μοΰ λέτε έπί τέλους τί έστί αύτός ό Ντιντής ;
Νίτσα— Μ ά ποΰ ζής λοιπόν, στήν 'Αθήνα ; Δέν ξέρεις 

ποιός είν* ό Ντιντής;
Λιλή— Θά μέ σκάσης χαημένη, πές μου νά μάθω κ’ εγώ 

αύτόν τόν περίφημο Ντιντή πού δλες μιλούν γι’ 
αυτόν.

Νίτσα — Πδμε νά στόν γνωρίσω. Είναι αύτός πού πήρε 
τό ρεκόρ στό ι Λ  L A  G  A R Q O N E » κόψιμο τών 

μαλλιών.
Λιλή— "Α  νά σέ φιλήσω Νίτσα μου. Καί ποΰ έχε» άτελιέ ;
Νίτσα— Στήν όδό Χαλκοκονδύλη b-Κουρεϊον Λινάρδου xai 

Κορμαχοποΰλου. Πάμε.


